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Préface

Wesley Leonadis Sadler a rédigé son ouvrage« A Complete Analysis of the Looma
Language » en Mai 1949 au village de Woozie, au Nord de Liberia. C’est probablement
le méme texte que celui qu'il a soutenu en 1949 comme thése de doctorat a Hartford
Seminary Foundation sous le titre « The Looma Language » (malheureusement, je n’ai
pas eu I’opportunité de consulter la these elle-méme). Une copie peu lisible (sans doute
un quatriéme ou cinquiéme exemplaire dactylographié¢ ) de I’ouvrage m’a été envoyée
par Robert Leopold, anthropologue spécialiste des Looma. Mon étudiante Daria
Ogorodnikova s’est portée volontaire pour faire la saisie de ce texte (ce qui n’a pas été
facile, compte tenu surtout de la qualité de la copie disponible).

Mon intervention sur ce texte se rameéne aux points suivants :

— tous les mots et phrases en looma ont été mis en italiques ;

— le graphéme proche de v utilisé par Sadler pour une consonne qu’il décrit comme
« a voiced labio-dental flat fricative » (différent de v, « a voiced labio-dental aspirated
stop ») est remplacé par un B (parce que le graphéme de Sadler est absent de 1’ Alphabet
Phonétique Internationale, et v, proche de ce graphéme, y figure comme voyelle
postérieure arrondie semi-fermée) ;

— la numérotation des notes en bas de pages a été régularisée ;

— pour désambiguiser les traductions, les marques (incl.) et (excl.) pour les
pronoms personnels de la premiére personne du pluriel, et les marques (sg.) et (pl.) pour
distinguer entre le singulier et le pluriel du pronom anglais « you » ont €té rajoutées ;

— une liste des abréviations a été ajoutée.

Dans quelques rares cas j’ai jugé nécessaire d’introduire quelques brefs
commentaires ; mes commentaires sont indiqué par la marque — VV.

Plus d’un demi-siécle aprés la publication du travail de Wesley Sadler, des
nombreux ouvrages sur la langue looma ont paru. On peut énumérer les titres suivants :

Beginning Loma : A Course for Speakers of English (Revised Edition). A Liberian
Language Research Project Contracted for the Peace Corps of the United States under
the auspices of San Francisco State College, 1964.

Dwyer, David James. Lorma, a reference handbook of phonetics, grammar, lexicon
and learning procedures. East Lansing: Peace Corps; African Studies Center,
Michigan State University, 1981.

Dwyer, David James, with Pewu B. Bodegie and James D. Bague. 4 Learner
Directed Approach to Lorma. llustrated by Anabel L. Dwyer. Prepared for the United
States Peace Corps at the African Studies Center of Michigan State University. 1981.

Heydorn, Richard W. Grammar of the Loma Language with some Kono Words in
the Vocabulary. Afrika und Ubersee (Hamburg), Bd. 54, H. 1/2, 1971, SS. 77-99.

Prost, André. La langue Loghoma ; esquisse grammaticale suivie de textes et d'un
glossaire. Dakar : Universite de Dakar, Faculte des Lettres et Science Humaines, 1967.
(Documents linguistiques ; 13).

Rude, Noel. Ergativity, and the Active-Stative Typology in Loma. Studies in
African Linguistics (Los Angelos), 14 :3, 1983, pp. 265-283.

B.®.Boiapun. Azwix 10oma. Mocksa : «Hayxka», 1987. [Vydrine, Valentin. The
Looma language. Moscow, "Nauka" Publishers, 1987].

Vydrine, Valentin. Tonal system of Looma language. Mandenkan, No. 18, 1989,
pp- 81-96.



Une contribution importante a 1’étude du systéme tonal des langues mandé-sud, y
compris le looma, est constituée par la thése de David Dwyer The comparative tonology
of Southwestern Mande nominals. Michigan State University, 1973. Il faut mentionner
également un ouvrage non-publié (comme Guilavogui, D. K. Etude phonologique du
loma avec application au parler du sud de Macenta. Conakry : 1.P.C., 1970), et les
matériaux sur la terminologie scientifique looma élaborée en Guinée ainsi que de
nombreuses publications sur le phénomene de ’alternance consonantique initiale dans
les langues mandé-sud-ouest, et égalment un nombre trés important de travaux sur
I’anthropologie, la culture et I’histoire du peuple Looma, comportant souvent des
données intéressantes sur la langue (parmi les centaines de titres, je signalerais
particulierement la thése de Robert Leopold, Prescriptive alliance and ritual
collaboration in Loma society. Ph. D. Thesis. Indiana University, 1991, 376 p.).

Tout cela montre a quel point nos connaissances de cette langue (comme des
langues mandé en général) ont beaucoup avancé. Aujourd’hui certaines interprétations
de Wesley Sadler peuvent paraitre naives, mais il serait injuste d’exiger trop d’un étude
faite il y a plus d’un demi-siécle. Il faut plutdt souligner que la grammaire de Sadler'
reste une source pour la langue looma qui n’a pas ¢été dépassée par les études
postérieures en ce qui concerne la richesse des données, les détails du fonctionnement
du systéme grammatical de la langue, et surtout le fonctionnement du systéme tonal qui
représente en looma un véritable casse-téte.

Valentin Vydrine

* En 1951, un manuel pratique a été publié par Wesley Sadler, Untangled Loma.
Baltimore, 465 p. Ce manuel inclut beaucoup de données sur la grammaire et il a servi pour des
nombreux chercheurs un source important pour cette langue. Cependant, un manuel ne peut pas
remplacer une grammaire de référence, ce qui donne de I’importance a la présente publication.
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Chapter |
Pronunciation

1.1. The phonemes of Looma are p, b, 6, v, t, d, k, g, kp, gb, f, B's, y, m, n, 1,
Ly wie ¢ au o292

1.1.1. Key to pronunciation.

Phoneme Looma Translation AEE’?
p péEle house pencil
b bete bed bit

b b5 help

v vd come

t tili call him tea

d de show dentist
k kolo book call

g gée we (excl.) give
kp kpéede gun

gb ghbaza rice bird

f fele weave fetter
B nii Bele weave this vest

S Su in soup
z z€ ye hole zip

y yélo moon

m mite spoon meat
n ne boil never
] yina tomorrow singer
[ i go leap
y yii descend yeast
w wéle look wet

i i g0 beat

e te give fit

€ te lift met

a da place father
u bu under boot
0 bo tell foot

2 15 dry awful

1.1.2. /6/, a voiced implosive stop, is pronounced as follows: say /a/ with air
coming into the mouth. Then close the lips but continue the effort to say /a/ with the
ingressive air. Open the lips suddenly.

* See Chapter V for the tones of Looma and the system of marking tone used in this thesis.
? Approximate English Equivalent.
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/v/, a voiced labio-dental aspirated stop, is pronounced by placing the lower lip
against the upper teeth and momentarily stopping the air at this juncture. The aspiration
is slight.

/kp/, a voiceless labio-velar stop, is produced by placing the back of the tongue at
/k/ position, the lips at /p/, and releasing both simultaneously. /gb/ is the voiced
counterpart, the tongue being at /g/ position, the lips at /b/. /kp, gb/ are unaspirated.

/y/, a voiced velar flat fricative is pronounced by placing the tongue at /g/ position.
Then lower it a bit so that there is a slight opening between the roof of the mouth and
the back of the tongue. Slight friction is caused by air passing through this opening.

/n/, the voiced velar nasal, occurs in English in the middle of a word, as in singer,
and at the end of a word, as in sing, but never at the beginning of a word, as it does in
Loosma. To produce /1/ at word beginning, simply say sing [sen] and hold the tongue in
its final position. Then /i/. The results will be the first syllable of yina ‘tomorrow’.

Consonant Chart:
Point of Articulation
Bilabial Labio-Dental Alveolar Velar Labio-Velar

Stops
Aspirated vl p t k

vd b v g
Unaspirated vl kp

vd gb
Implosive vd b
Fricatives
Flat vl f

vd B y
Grooved vl s

vd
Frictionless
Nasal vd m n Y
Lateral vd [
Semi- h% w
consonants

1.2. Description, occurrence, and examples of the phonemes.
1.2.1. Single consonants.
/p/ is a voiceless bilabial aspirated stop.

pote miracle

/b/ is a voiced bilabial aspirated stop.
béke branch
kobe white chalk

/b/ is a voiced bilabial implosive stop.
badfa archway
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/v/ is a voiced labio-dental aspirated stop.

,

va come

tdava tobacco
/t/ is a voiceless alveolar aspirated stop.

tili call

tete thatch
/d/ is a voiced alveolar aspirated stop.

dowa beat

/k/ is a voiceless velar aspirated stop. It is fronted to a palatal position, [k], when it
occurs before /i,e/.

kols book
kito [kito]* promise
kebad [kebal bitter green

/k/ and [kw]. /ko/ is pronounced [kw], /ko/ is pronounced [kw] when the
following syllable or word begins with an alveolar (not /1/; not when followed by /-de/)
followed by a front or central vowel.

[kwota] kota kitchen

[kwoda] koda mortar

[kwadi] kodi unlettered person

[kwati] koti stone

[kwsta] kota kitchen

[kwoté] kote an iron used for musical purposes.
ko his neck

dd front

[kws dd]’ ks dd throat

/ko/ is pronounced [kwe]® before a voiced alveolar followed by a front vowel (not
/e/); /ko/ is pronounced [kwe] before a voiced alveolar followed by /e/’.

[kweéle] kole white

[kwéde] kode singer

[kwena] kona year

[kwedé] kode empty snail shell

/g/ is a voiced velar aspirated stop. It is fronted to a palatal position, [g], when it
occurs before /i, e/ in word beginning and word-mid position.

gdla burn
kpokpogi the chair
gile | g)i/le] dog

gede [gede] head cloth

/g/ and /gw/. See /k/, for /g/ is pronounced [gw] in the same environments in wich
/k/ is pronounced [kw].
/kp/ is a voiceless unaspirated labio-velar stop.

* The dot () under a letter (k) indicates that the sound has been fronted; the comma (,) under a letter @
indicates that it has been backed.

> In this discussion, [kw], though plainly predictable and therefore not phonemic, will nevertheless be
spelled thus. This does not apply when the following alveolar consonant and its vowel are a separate
word.

% With some speakers /ko/ is pronounced [kwe].

6 /ko/ is pronounced [kw] before /e, ee/: ko9& [kwé] ‘know’; koee [kwee] ‘betray’.
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kpidi
kpokpo

/gb/ is a voiced unaspirated labio-velar stop.

ghbaza
/f/ is a voiceless labio-dental flat fricative.

g

file

/B/ is a voiced labio-dental flat fricative.
ya beléi

/s/ is a voiceless alveolar grooved fricative.
sdba

/z/ 1s a voiced alveolar grooved fricative.
zid

night
chair

rice bird

bellows

your (sg.) bellows
mat

water

/y/ is a voiced flat velar fricative. It is fronted to a palatal position before /i, e/. It

never occurs before /u, o, o/.}
yéle
diyii
diyi [diyi]
seye [séye]

/m/ is a voiced bilabial nasal.
madta
mama

/n/ is a voiced alveolar nasal.
ndza
niine

moon
the pot
pot
cloth

remainder
thank

his aunt
new

/ny/ is a voiced velar nasal. It is fronted to a palatal position before /i, e/. It never

occurs before /u, o, o/.°
pdza

teya

yina [yinal

his wife
peanut
tomorrow

/1/ is a voiced alveolar lateral. It becomes a voiced alveolar flap, [r], in word-mid
under the following conditions: 1) when the following vowel is /u, 9/, which in turn is
followed by /i, a/; 2) when the following vowel is /o/, which in turn is followed by /i,
a/, and the vowel of the proceeding syllable is not /i, ii, u, uu/.

-

li
pulu
kolo
guloi [gulei]
pului [purui]
koloi [koroee]
koloa [koroa]
goloi [goroee]
goloa [goroal
/y/ is a voiced front semi-consonant.

g0
hunger
book

the palm oil
the hunger
the book
books

the baboon
broke

¥ See 1.10.1 for a discussion of the environment in wich /y/ is lost.

? All consonants except /1), y/ may occur before any vowel.



tine yi¢
€ zeiya.
VIIyIl

/w/ is a voiced back semi-consonant.

wa
wéle

1.2.2 Consonant clusters.

rain water
He sat down.
slowly

you (pl.)
see

/gw/ is a cluster of the voiced velar /g/ plus the semi-consonant /w/.

gwdla

big

/kw/ is a cluster of the voiceless velar /k/ plus the semi-consonant /w/, the latter

beging weakly voiced in this environment.

kWé
kwée

1.2.3. Single vowels.

know
betray

/i/ is a voiced high close front and unrounded vowel. It is backed to a central
position, [i], when it occurs after /k, g, y, n/; it is lowered to open position, [i], when it

occurs after /m/ at word final.
pili

mite

diyi [diyi]

mi [mj]

throw
spoon
pot
eat

/e/ is a voiced mid close front unrounded vowel. It is backed to a central position,

[e], when it occurs after /k, g, y, n/.

péle
tite
keba [kebal

read
turn
bitter green

/¢l is a voiced mid open front unrounded vowel. It is backed to central position [€]

when it occurs after /k, g, y, n/.

keke [keke]
tii ye [tii ye]

uncle
work

/a/ is a voiced low open central unrounded vowel.

madta
madsa

reminder
chief

/u/ is a voiced high close back rounded vowel.

pulu
fuiulu

hunger
cheat

/o/ is a voiced mid close back rounded vowel. It is lowered to open position, [Q],
when preceeded by /k, g, w, y/, and when it is followed by /w/.

pote
bo
kolu [kolu]

zowoi [zQwoee]

/9/ is a voiced low close back rounded vowel.

polo
ty

miracle
tell

iron

the doctor

dirt
law
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1.2.4. Vowel clusters.

1.2.4.1. Non identical vowels.

/ei/ is a voiced high front unrounded falling diphtong beginning at /ee/ position
and going toward /i/.
tei black

This pronunciation also occurs with /e+i/ when the vowel of the preceding
syl/lable is /i, ii, u, uu/.

mite spoon
mitei the spoon

/ee/ is a voiced long vowel between the starting position of /ei/ and /e/ position.
deée his mother

This pronunciation also occurs from /e+i/ when the vowel of the preceding
syllable is not /i, ii, u, uu/.
pele road
pelei [pélee] the road

/ei/ is pronounced as a voiced long vowel between /e/ and /e/ position. The
pronunciation is similar to English /ay.
weT friend

This pronunciation also occurs with /e +i/ and /ee+1i/ when the vowel of the
preceding syllable is not /i, ii, u, uu/, and when the preceeding vowel of the same

syllable is not /i/.

pElEe house

péElei the house

mog mother-in-law
moEl his mother-in-law

e+i > [ei] when the vowel of the preceding syllable is /i, ii, u, uu/ or when the
vowel of the same syllable is /i/.

nike cow
nikei [nikei] the cow
zI€ water
zI€T [zied] the water

/ai/ is a voiced unrounded falling diphthong starting from a slightly fronted low
mid position and moving toward a mid open front position. The pronunciation is similar

to English aisle.
kdi bone
This pronunciation also occurs with /a+i/ and /aa +i/.
mata remainder
matai the remainder
tda town
tdai [tdi] the town
goia [goeeal jungle
goiai [goeeai] the jungle
/ui/ is a falling diphthong moving from /u/ toward /i/ position.
kui neighborhood
This pronunciation also occurs with u+1i and uu +i.
kp dku split bamboo for a torch

kp dkui the split bamboo for a torch
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puu music
puui [pui] the music
/oi/ is a falling diphthong moving from /o/ toward /ee/ position.
koia [koeea] monkey
woi [woeé] love

This pronunciation also occurs with /0+1i/ and /oo+1i/ when the vowel of the
preceding syllable is not / i, ii, u, uu/.

doso hunter
dosoi [dosoee] the hunter
wWoo word

woi [woee] the word

o+i > [ei] when the vowel of the preceding syllable is /i, ii, u, uu/, and when
the vowel of the same syllable is /u/.

gulo palm oil
guloi [gulei] the palm oil
sto animal
svoi [suei] the animal

o+1i > [oei] when the preceding consonant is not /I/ and the vowel of the
preceeding syllable is /7, ii, u, uu/.

[oei] is a falling diphthong moving from /o/ toward /ei/ position.
subo old farm
suboi [suboei] the old farm

/oi/ is a falling diphthong moving from /o/ toward /ee/ position. This
pronunciation also occurs with /2+ 7/ and /29 +1/.

kpoko evening
kpokoi [kpsokoee] the evening
doo palm wine
doi [dooee] the palm wine
/ie/ is a falling diphthong moving from /i/ toward /e/ position.
zig water
/2¢/ 1s a falling diphthong moving from /5/ toward /&/ position.
maog mother-in-law
/ao/ is a falling diphthong moving from /a/ toward /@/ position.
ddaldo [dda ldg]. Open it.
/uo/ is a falling diphthing moving from /u/ to /o/ position.
Sto animal

In all VV combinations in which the first vowel is not /a/ and the second vowel is
/a/, the result is a rising diphthong except as noted below. The first vowel or vowel
combination retains its position.

Rising diphthings are /ia, ea, €a, ua, oa, 2a/.

bia" finish
boa knife
These diphthongs, like the falling diphthongs, are also the result of suffixation.
i g0
lid gone

1 ,
% Some speakers say 6¢a.
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pele road
peélea roads
kpine in leaf
kpinea' ‘leafed’
pu pour
pua poured
golo break
goloa broke
kolo book
koloa books
/uu, oo, 22/ may also suffix /a/, resulting in /ua, oa, 2a/ respectively.
puu pour
puua [pual poured
too fall
tooa [toa] fell
b3o hollow reed
booa [boa] hollow reeds

Note, however, that the suffixation of /a/ does not always result in a rising
diphthong.
e+a, e+ a > [aa] when the vowel of the preceding syllable is /i, ii, u, uu/.

file bellows
filea [filaa] bellows’
nike COW
nikea [nikaal COWS
e+ a > awhen the vowel of the same syllable is /i/.
zie water
[zia] ziea water(s)

o+ a > [aa] when the vowel of the preceding syllable is /i, ii, u, uu/; or when
the preceding consonant is /w/ preceded by /o/ or /oo/.

kulo take out
kuloa [killaal took it out
ZOWo doctor
zowoa [zowaal doctors
koowo driver ant
koowoa [koowaa]' driver ants
0+ a > awhen the vowel of the same syllable is /u/.
sto animal
sua [sua] animals

u+a > [aa] when the preceding consonant is /w/ and the vowel of the preceding
syllable is /u, uu/.
buwu labor camp
buwua [6iiwaa]” labor camps

2+ a > [aa] when the consonant is /w/ preceded by /o, 29/.

"ea+i >ai, /kpineai y€ [kpinai y€] ‘was in leaf’. The phonetic spelling is used.
12 [koowoa] is permissible here, the result, a falling diphthong.
13 [6uiwua] is permissible here, the result, a falling diphthong.



towa
tswoa [towaa]"

bean
beans

1.2.4.2. Identical vowel. With the exception of /ee/ and /oo/, clusters of identical
vowels are similar to the single vowel of the same position, but prolonged.

ti /ii/: work
/eel:see 1.2.4.1.

teewii /eg/: chicken

pda /aa/: kill

duu /uu/: son

too /00/: fall

doo /99/: palm wine

1.3. Vowel length" is phonemic, as it is often the only means of distinguishing
words that are otherwise alike.

kali hoe

kdali snake

ti/yi charcoal
ti/yii the charcoal

1.4. Influence of y, w

e > [ii] before yii or ye when the consonant preceding /e/ is not /y/.
€ 1€ 1€ yiini [€ I€ tii yiini] He did not lower them.

e > [ee] before yee or ya.
¢ féeni dé yd [€ féeni dée yd] He gave it to us (incl.).

When /w/ is consonant of the syllable preceding /y/, the influence of /y/ is more
pronounced.

wo > [wii] before yii; wo > [wee] before yee, ya, wo > [we] before ye, ye.

wo yii [wii yii] your (pl.) heart
wo yee [wee yee] your (pl.) hands
ga nii wo ye [ga nii we ye]. I will tell you (pl.) this.

When /y/ is followed by a back vowel, it loses its influence upon the preceding
vowel, even when the consonant preceding the vowel is /w/.
ge woini wo yopo-yapa kpete [ge woini wo 1 want you (pl.) to create a confusion.
yopo-yapa kpéete].
i > [u], e > [o] before wa, wu, wo, wo.
ga li wulu [ga lu wulu]. I will go back.
ydpi wo [papu wI] fight
ga fé wa velei wu [ga fo wa velei wu]. I will give it in your (pl.) house.
e > [u] before wui:
ga fé Wuigi ya [ga fu Wuigi yal.
VV is not influenced by WV.
ga téi wa velei wu [ga tei wa velgi wu]."”” 1 will blacken the inside of your (pl.)
house.

I will give it to Wuigi."®

' [t9waa] is permissible here, the result, a rising diphthong.
'* This is discussed more fully in 1.12.2.
' 1.e., a European. — V'V.
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1.5. When the word e (or €) follows a final vowel, it forms a single syllable with
the preceding vowel. In this environment the influence of e is similar to that of /i/. See

1.2.4.1.

wi ziyi e va [wi ziyii vaj.

S vile e wulu [ vilei wulu].

e mama e mama [e mamai mamaj.
bo e lui ma [boi lui ma.

Rise and come.

He would follow you (sg.).
Thank you (sg.), thank you (sg.).
Tell your (sg.) son.

1.6. Nasalisation is phonemic, as it is the only means of distinguishing words that

are otherwise alike.
kwee

kweg

Betray him.
end

Nasalisation may occur throughout the duration of any single vowel or combination

of vowels.
w3 [w3]
VoG [voo]
koéi [koéi]

tail
touch
bee

Non-significant nasalisation occurs automaticaly in the following environments:

1. When the consonant is m, n or 7.

mi [mi] eat
nee [mé€] sweet
yii [yii] sleep
2. When CV or CV immediately precede y¥ or [V.
yiiya [nityd] slept
kala yala [kala yald] spoil
3. When CV precedes wV, yV.
yowir [yowii] evil
piiwii [pitwii] curse

Nasalization produced by /n/ is similar in quality to nasalization such as that found
in w3 ‘trail’; k29 ‘measure’. Nasalization produced by /m, n/ is less pronounced than
the above.

1.7. Tone. See 5.1.

1.8. Syllable patters are as follows:

ani' V:if

ko.lo CV: book

zid.ve CVV: the waterside
suol.tie CVVV: the animals
kiai.tie CVVVV: the monkeys
kwé.ni CCV: knew

kwée.ni CCVV: betrayed

1.9. Distribution of phonems.
1.9.1. Single consonants occur initially in morphemes, syllables and words.

'7 Some speakets: ga wa velei wu I€i.
' The dot (.) on the line indicates syllable division.
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kpo.kp3:gi' the chair
siye best
Siye.ziye pulverize

1.9.2. Consonant clusters occur initially in words.
kwee.ve He is betrayed.
gwdla big

1.9.3. All the single vowels except /i, u, o/ occur initially in words; all single
vowels except /u, o/ occur initially in morphemes; only /a/ appears initially in words of
two or more syllables.

€ he

€ you (sg.)

d all of you (pl.)
9 she

ani if

sdba:i the mat

All vowels occur in morpheme- and word-mid and at morpheme-, word-, and
syllable-final position.

Siye beat
siye-ziye pulverise
ti.li call

1.9.4. Initial vowel clusters are found only in the following two words:

ool yes
29 or
Clusters occur in all other positions with morphemes, syllables, and words.
tii work
séeve chicken hawk
kda.lii:tie the snakes
boai:tie the knives
koia:i the monkey

1.10. Loss of phonemes.

1.10.1. The velar fricative /y/ is lost when it appears between two occurrences of
central vowel /a/.*

The loss usually prevails even when the definite suffix /-gi/ or the far past suffix
/-ni/ is used.

tdya [tdal nest
tokpo ldyagi [tokps ldagi] the leaf of a young palm tree
te ddyani bd [t ddani bd] They followed him.

When the definite suffix /-i/ is added, the second syllable receives more stress, and
/y/ is used by most speakers.
tdyai the nest

/y/ retains its identity when it is in the second section of a reduplicated word.

' The colon between words indicates morpheme division.
2 Some speakers retain the /y/.
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zdya-zaya [zda-zaya] clash repeatedly
/y/ is also omitted by some speakers from the auxillary ya when followed by /-a/.
nayage gamadsagi [naa ge ga mdsagi]. I am the chief.

The loss of /w/ occurs between identical back vowels, and when it is followed by

/u/ and preceded by a back or central vowel.”!
dowa [doo] market
tuwu [tuu] palm nut
tiwui the palm nut
zowo [zoo] doctor
zowoi the doctor
wawu [wail] away
yowu [you] evil
yowui the evil

/w/ is not lost when the vowel preceding or following it is long.
koowo drivar ant

In set phrases where there is a similarity between the consonants and vowels of
successive one syllable words, the second consonant may be dropped.

de we (incl.)
te they

i g0

deé Ii [dii] Let’s go.
te Ii [tii] They go.

1.10.2. In a few noun phrases such as pele [d ‘doorway’, and Folomo td
‘Folomo’s place’, the final vowel of the second word, dda ‘doorway’, and tda ‘town’,
respectively, is lost. This is rare and does not occur, for example, with such expressions
as € dowaa ‘He beat him’, and zunui /da ‘the man’s mouth’. The spelling for the first
two above is /4 and ¢4 respectively.

In addition, some speakers shorton a long vowel when it appears before a voiceless
consonant.
tda puugoi [td puugsi]. ten towns

For additional vowel losses see 1.2.4.1.

1.11. Loss of syllables sometimes occurs when there is a sequence of two syllables
that are identical.

diyi pot
gili cook
diyi yili [diyili] cook

1.12. Additions.

1.12.1. When a word of CV or CVV pattern is followed by a word or suffix
beginning with a consonant, a nasal consonant is added to the first word. This added
consonant is simply to aid in pronunciation; it is not phonemic.

21 It is possible that such /-gi/ words as k35 ‘measure’, are phonemically kw3, but as the use of the
suffix /-gi/ has no influence on the pronunciation of the basic form of the word, it is difficult to ascertain.
Moreover, such words as boa ‘knife’; 1> ‘manner’, ddo ‘open’, are no doubt the result of a lost /w/. But
as speakers persist in using the diphthong even when /-i/ is added, and as there are few words in an
identical environment (dowa ‘beat’) in wich the /w/ is heard, the spelling bo'a, tio, etc. is used.
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1. CV or CVV plus any bilabial consonant adds bilabial /m/.

wii pili [wim pili] vomit
bui mi [buiim mi] Eat an owl.
2. CV or CVV plus any velar consonant or /w/ adds velar /n/.
wiigi [wiiygi] his head
Bd6 ydlogi va [Booy ydlogi va). Touch the moon.

3. CV or CVV plus any alveolar consonant or any of the remaining consonants
adds alveolar /n/.
WAT téve [wiin téve]. Cut his head.
00 séyei va [Boon seyei vaj. Touch the cloth.

For futher consonant additions see discussion of /k/ and /g/ in 1.2.1.

1.12.2. The addition of vowels occurs through non-phonemic lengthening. Such
addition may occur before the alveolar fricative /z/ and before the lateral ///.

gateve. I will cut it
galeve [gaa leve]. I will pass.
ga so. I will catch it.
ga ziewui zo. |[; gaa ziewui zo]. I will catch the spider.
Vowel length develops before the other voiced consonants but to a much lesser
degree.
Basic vowel length is not increased in any environment.
sée elephant
sée la zuwave. Place the elephant on the ground.

Vowel length is never developed before a voiceless consonant and it never occurs
in a basic word before such a consonant.

ga tili. I will call him.
m. dsa chief
titi foolish

However, basic vowel length is not lost when it occurs before a voiceless
consonant.
ko5 measure
t9 kaosu. He is measuring it.

As indicated in the first example above, short vowels do appear before voiced
consonants.
kali hoe

Vowel length is written only where it is an aid to understanding or where it is basic.
This applies to one syllable /-zu/ verbs and to the use of mda and gda before verbs. All
one syllable /-zu/ verbs lengthen the vowel in the following environment:

1. Before the progressive suffix /-zu/ and the far past /-ni/.

-

li g0
dd liisu. We (incl.) are going.
¢ liini. He went.
2. When they serve as pre-noun modifiers.
mi eat
mii viaitié diners

3. When followed by /a ‘with it’.
vd come
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vaala come with it

4. When used before the particle nd wich occurs in a suboratinate clause beginning
with the zero use of ‘when’.
dd lay it down
yaddand ... When you (sg.) lay it down ...

It is possible to write the unlengthened vowel form of the /-zu/ verbs when the
progressive tense is used and have no conflict in understanding with one syllable words
of the /-zu/ group in the same environment.

li g0
galizu. I am going.
gd tosu. I am building.

For, as previously indicated, vowel length develops before /z/, and speakers would
automatically use it in lizu above. However, when the far past tense is added, there is no
way of distinguishing length. Here it is necessary to indicate the vowel length of the
/-zu/ verb.

ke do

to build
ge ke’epf. I did it.
ge toni. I built it.

Thus, in the interest of uniformity, the vowel of one syllable verb of the /-zu/ group
is written long in each of the four environments described above.

When /ma/ and /ga/ are taken from their post-verb and post-noun position and
used immediately preceding a verb, their vowel is lengthened. The vowel is written in
the interest of case of understanding.
mada be watch, guard
gda zie look for



2.1. Patterns.

2.1.1. The predominant basic word pattern for nouns, adjectives and verbs is
CVCV. CV, CVV, and CVVCYV are common with noun and verbs, but uncommon with
adjectives. CVVV, CVVCVV and CVCVYV are seldom found. Words of three or more
syllables are very uncommon except for proper nouns, and in all probability they, as
well as a few words from the preceding patterns, were originally compounds of phrases.
Their analysis is no longer apparent. Words beginning with CC are limited to /kw/ and
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FORMATION OF WORDS

/gw/ and are used only as nouns, adjectives and verbs.

CV:

ko
dd

CVV:

see
nee

CVVV:

géea

CVVCV:

kdali
kpoale

CVCV:

kdsd
kp adi
DELE

CVCVV:

tamaa
tozel

CVCVCYV, etc:

gbégene
Folomo
Ydkpawolo
bovéldale
kpokele

kwe

kweeé

CCV:

CCVV:

kwee

CCVCV:

gwadla

The predominant patterns for pronouns are V, CV, and CVV. CVCVV is limited to
one word, towaa ‘he will’.

his neck
place

elephant
sweet

buy

snake
drink

load
hot
see

plenty
begin

a small banana
Folomo
Yakpawolo
because

very quick

know

end
betray

big
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CV:
gd

CVV:
tie

he
we (excl.)

they

Other word classes have patterns limited to two syllables, with CV predominating.
Conjunctions are the only class of words having VV, VCV, and VCVV.

VV:
39
VCV:
ani
VCVV:
agée
CV:
sd
me
su
CVV:
tei
CVCV:
bogd
yina
pulu
CVVCV:
b5oBe
CVCVV:
kpalaa

or
if

lest

new
(particle)
in

when

and
tomorrow
behind

1n vain

also

2.1.2. Morpheme patterns in compounds due to reduplication may consist of any of
the word patterns from CV to CVCVCV. The patterns for suffixes are V, CV, CVV,
with CV predominating. The pattern for prefixes is CV.

Compounds:
pa
te vdpage
SEVE
SEVE-ZEVE
Suffixes:
V:
kolo
koloi
CV:
masa
mdsagi
CVV:
koloitié
Prefixes:
CV:

fine

they are very fine
cut

cut into small pieces

book
the book

chief
the chief

the books
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zunu man
mdzunui master

2.2. Nouns, verbs, adjectives, pronouns, and adverbs may be basic words, or they
may be formed by one or more of the following processes: compounding, suffixation,
and prefixation. The remaining classes of words, conjunctions, prepositions, and
particles, do not change this basic form.

Nouns may be formed by compounding, suffixation and prefixation.

2.2.1. There are five possible combinations of compounds:
1. Noun + verb:

dda wuo wash his mouth
dda-wuo tooth brush
gulu zeve split wood
gulu-zeve plank

2. Postpositional + verb:

SU W3 tempt him

SU-wa9y temptation

¢ gda bdani It made him strong.
nd gda-bai his strength

3. Noun + postpositional:

bete yd on a bed
béte-yd zeye bed-spread
gui zu in his ear
gui-zu yeni earring

4. Noun + verb + postpositional:

dyee lagdlama. Have faith in God*

ya yee-ld-mai your (sg.) faith

kowo lomd. Put his foot on it.

kowa-lo-mai the thing a man puts his foot on when he is weaving

5. Reduplication. This means of compounding is employed to emphasize the nature
of a noun. Reduplicative patterns are formed from any of the basic noun patterns. The
reduplication is usually identical.

keé-kee firefly
suibu morning
subu-zubu early morning

An example of dissimilation in the reduplicated form:
yopo-ydpa confusion

Extensive reduplication is sometimes used for extreme emphasis:
subu-zubu-zubu-zubu very, very, very early in the morning

2 Lit.: “You (pl.) put your hand on God”. — V'V.
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2.2.2. Suffixation. There are seven classes of noun suffixes.
2.2.2.1. Definite singular.
1. /-ve/ is added to locative nouns.

yetia outside
petiave the outside
ZUuwa ground
ZUWAVE the ground

Some parts of the body suffix /-ve/, but the suffix is not necessary to show the
definite.
dda, or: ddavé his mouth

2. A zero suffix is added to many nouns ending in /i, ei, ee, ai/.

sée elephant
sée the elephant
kpit worm

kpit the worm

3. All other nouns, comprising by far the greatest number, are divided into two
groups: those suffixing -7 and those suffixing -gi.

sdba mat
sdbai the mat
kpskpo chair
kpskpsgi the chair
dosava eight
dosavdi the eight
gfla one
gilagi the one

2.2.2.2. There are two plurals: the indefinite plural and the definite plural.
1. The indefinite plural suffix /-ya/ is added to nouns taking a zero suffix to form
the definite singular.
seeya elephants
kpiiya worms

This does not include words like gée ‘sky’, dee ‘mother’, as the Looma man does
not consider them in the plural form. This group also includes ydma ‘blood’, and
usually other “pourable” materials such as zie ‘water’, molo yeze ‘rice’, and tows
‘beans’. Nouns of this nature usually take only the definite singular suffix when it is
required and rarely take either the indefinite or definite plural suffixes.

/-a/ is the indefinite plural suffix for nouns taking /-i/ for the definite singular;
/-ga/ is the suftix for /-gi/ nouns.
sdbda mats
kpokpoga chairs
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2. /-tie/ is the definite plural suffix for all nouns and is added to the definite
singular suffixes.

ziavetie the watersides
seetié the elephants
sdbatié the mats
kpokpsgitie the chairs

2.2.2.3. The diminutive suffix /~-ku/ is added to some nouns to indicate a smaller
variety than the general stock. It is also occasionally added to small objects.

tee fowl
teewil chicken
mala a root
mal aku cassava

2.2.2.4. The suffix /-da/ is used to indicate place.

masd chief

madsdda kingdom

kpete rich

kpetela arich man’s place

2.2.2.5. /-ni/ is added to a noun to include all members of that class; it is also
added to the final name of a series to act as a concluder.

kéea an older
kéeani olders
Folomo € vée Somo dée va td Zezeni- Folomo and Somo’s mother and Zizi-

2.2.2.6. /-be/ is a designating suffix added to proper and common nouns.

Folomo Folomo

Folomove. (It is) Folomo.

gdlda God

galabe. (It is) God.

ziima will

nii yiimave (It is) a person’s will.
telégo two

telégove. (There are) two.

2.2.2.7. /-ma/ serves as a nominalizing suffix.
zie walk
ziemd journey

It is also used to extend the meaning of some words.
zii heart
ziima will (n)

2.2.3. Prefixation is limited to /ma-/, whsich serves as a nominalizer; to indicate a
known object; to generalize nouns; to extend the meaning of some nouns; and as an
inalienable possessive prefix.
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1. Nominalizer:

kulo take out
mawuilo exit (n)
ge mawilo wogd. I came forth (X exit did).

2. Indicator of a known object:
ni person
manui the said person

3. Generalizer of nouns:
tee leya chicken feathers
maleyd feathers

4. Extender of the meaning of some nouns:
zunui the man
mdzunui master

5. Inalienable suffix:
beke branch
mavekegitie its branches

2.3. Adjectives may be formed by compounding, suffixation and prefixation.

2.3.1. Compounding is limited to reduplication, which is used to indicate emphasis
and extremes. Like nouns, the reduplicative patterns are formed from any of the basic
adjective patterns.

bii heavy
kolo vii viigi the very heavy bark

2.3.2. Suffixation.

2.3.2.1. The common adjective suffixes for the definite singular, the indefinite
plural, and the definite plural are the same as those for nouns. There is no locative
suffix, /-ve/, however. Like nouns, therefore, adjectives are divided into two groups:
those suffixing /-gi/ for the definite singular and those suffixing /-i/ (and other).

tda palaver

kpoei bad

fda boei the bad situation
fda boeiya bad situations
fda boeitie the bad situations
seye cloth

tei black

séye l€igi the black cloth
seye leiga black cloth
séye léigitie the black cloths
gulu stick

nowW? dirty
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gulu nowai the dirty stick
gulu nowosa dirty sticks
gullu nowaitie the dirty sticks

A few adjectives ending in /-ii/ suffix /-ya/ and than add -7 for the definite. The
indefinite plural is not used here.

bii heavy
kolo viiydi the heavy book
kolo viiyaitie the heavy books

The suffix class of the adjective is not influenced by the suffix class of the noun.

kpskpsgi the chair
ydbui the fire
gwadla big

kpokps gwalai the big chair
yabu wal ai the big fire

Definite adjectives add only the definite plural suffix. The singular suffix is affixed
to the noun.

téevei the table
téevei nii this table
téevei na that table
téevei niitie these tables
téevei natie those tables

2.3.2.2. The present conditioning suffixes /-ge/ and /-ve/ are added to /-gi/ and /-i/
adjectives respectively. The result is a conditioning adjective.

fdi boeve the situation is bad
gullui nowove the stick is dirty
gului baanage the stick is hard

2.3.2.3. The past conditioning suffixes are composed of the recent past tense suffix
plus the definite suffix /-i/.

-ga + -1 > -gai; -a+ -1 > ai.
kpdana hard

€ bdanaga. Is hardened.
kpdanaga. It is hard.
kpdanagai y€ It was hard.
kpadi hot

€ bddia. It became hot.
kpadive. It is hot.
kpadiai ye. It was hot.

Note that the /~-gi/ adjective has suffixed /-ga/, the /-a/ adjective /-a/.
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For the plurals the suffixes are added to the noun, and the plural pronoun, z¢ ‘they’,
is used before the conditioned adjective.

guluitie te€ nowove The sticks are dirty.
guluitie te nowoai ye. The sticks were dirty.
guluitie te nowoai. The sticks were dirty.
séyeitié té leige.” The cloths are black.
séyeitié té leigei ye. > The cloths were black.
séyeitié té Iéigai.” The cloths were black.

2.3.2.4. /-kpu/ is added to the numeral ‘one’ to indicate extreme oneness.
gdla gila one God
gadla gilakpu the only (one) God

2.3.3. Prefixation is limited to /ma-/. It serves a number of purposes: it indicates
particularity; it serves to form an ordinal numeral; and it has one function which cannot

be defined.

1. It indicates particularity.

niine new
maniine new one
maniinei the new one
maniinea new ones
maniineitié the new ones
kpdana hard
mdbaana hard one
mdbaanagi the hard one
madbaanagd hard ones
mdbaanagitie the hard ones

2.1t is added to the noun wii ‘head’ to form the ordinal numeral *first’.

wiigi the head
mawugi the first
kolo mawugi the first book

3. In the following section its function cannot be defined:

f€a thing, matter

walo- walo lasting

fda mawalo-walo marvelous thing
kwoti vele stone building
kwooti vele mayiki great stone building

2.4. Pronouns may add some of the noun suffixes.
1. /-i/ is suffixed to na, ‘I’, and to nu, ‘he’ (person), to form the personal definite.
na I

# Some speakers: [éive.
** Some speakers: l€iydi y€, others, l€iydi ye.
* Some speakers: léiyai; others, léiydi.
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nai I

nai ge loni ve. I who stood there.

nu he, person

nui he, the person

nui € yeni nd wiilu. He who stayed behind.

/-1/ s added to the progressive form of the pronoun to form the remaining personal
definites.

ya you (sg.)

yai you (sg.)

yai e séyei wuoni You (sg.) who washed the cloth.
gd we (excl.)

gdi we (exc.)

gdi g€ tii yeeni za. We (excl.) who worked today.
td they

tdi they

tdi té piini nd Those who slept there.

_ 2. /-tie/ may be added to the plural personal deffinite pronouns.
taitie té yiini nd. Those who slept there.

/-tie/ is also added to the definite pronouns nii ‘this’; na, nu ‘that’.

niitie these
natie those
nutie those

3. /-ni/ is suffixed to plural progressive pronouns and to all plural post-verb object
pronouns. Its purpose is to include all spoken to or of.
wai 4 da wani dé lda miizu wo gild. One of you (pl.) who is eating with me.
Folomo té vd tie tii ye td tieni. Folomo worked with them.

4. The designating suffix /-be/ is added to the pronoun na ‘I’.
nave Itis L.

5. /-de/ is an emphatic designator added to nave.
navede Itis L.

2.5 Adverbs are formed by compounding and prefixation.

2.5.1. Compounding is limited to reduplication which is employed to indicate
emphasis or exaggeration. The reduplicative patterns are formed from any of the basic
adverb patterns.

Sii slow
Sii-sii very slow
walo before
walo-walo ever

wo always

WI-WI-WJ ever and ever
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Numerals are reduplicated to show manner.
va gatie ga gile-gile. Bring them one by one.
va ga tie ga doslu-dsolu. Bring them five by five.

2.5.2. Prefixation consists of /ma-/ added to some verbs and adjectives to form
adverbs.

fila to go with speed
malila quickly

mawu first (adj.)
mdmawu first (adv.)

2.6 Verbs may be formed by compounding and suffixation.

2.6.1. As with adjectives and adverbs, compounding is limited to reduplication. It
indicates emphasis or exaggeration, or serves to show repetitive action. Any of the basic
word patterns are found in reduplication.

madi pull

madi-mdi pull continuously

zie walk

zie-zie stroll

SEVE slice

SEVE-ZEVE slice into small pieces

2.6.2. Three forms of the verb are formed by suffixation.
2.6.2.1. The progressive form indicates that verbs, like nouns, are divided into two
suffix classes: those suffixing /-su/, and those suffixing /-zu/.

bomd Tell him.

ty bosu ma. He is telling him.

dodo count

gd dodosu. We (excl.) are counting.
gale break

td gdlezu. They are breaking it.
kadva bend

td kavazu. They are bending it.

2.6.2.2. The recent past (RP) of /~-su/ verbs is formed by adding /-ga/ to the basic
form. /-zu/ verbs add other suffixes, chiefly /-a/.

€ bogama. He talked to him.
gé dodogad. We (excl.) counted.
te gdlea. They broke it.

€ kdvaa. He bent it.

Words of the /-zu/ group that end with -Ce lengthen the vowel to form the RP.
ke do
ge kee I did it.

% Some speakers suffix /-a/.
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kpete fix

g€ kpetee. We (excl.) fixed it.
Words ending in /-ii, -ei, -ee, -€¢, -ai, -ui, -oi/ usually suffix /-ya/.

sii’’ plant

té siiya. They planted it.

tozel start

€ tozeiyd. He has started.

Words ending in /-ie, -uo, and -oo/ suffix /-a/ and drop the final vowel.

-

zie walk

¢ zia. He walked.

guo wash

té gua. They washed it.

too drop

ge'toa. We (excl.) dropped it.
Words ending in /-aa/ and /-eea/ do not change for the RP.

pda kill

gé pda. We (excl.) killed it.

géea buy

e géea. You (sg.) bought it.
2.6.2.3 The far past (FP) is formed by adding /-ni/ to all verbs.

té dodoni. They counted it.

wo g.a’lgnf. You (pl.) broke it.

2.7. The remaining word classes do not add anything to their basic form. This
includes conjunctions, prepositions, postpositions and particles.

td and

tdi when

bu** in (under)

dd with it

me, nd (particles)

¢ boni tie ga té me I€ 11. He told them not to go.

td nd tosu- When they are building it-

2.8. In addition to the methods of word formation discussed in 2.1 —2.7., all classes
of words except pronouns, conjunctions and particles may be transferred into other
word classes and undergo the word forming processes peculiar to those word classes. It
is important to note that /-gi/ nouns and adjectives become /-su/ verbs; that /-i/ nouns
and adjectives become /-zu/ verbs. Conversely, /-su/ and /-zu/ verbs become /-gi/ and
/-1/ nouns respectively. With the exceptions noted above, all classes of words may be
transferred into other word classes without modification of their basic form.”

" Many speakers say séi.
% In rare cases the postposition may add the definite suffix /-i/.
¥ Occasionally a tone change is involved.
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2.8.1. With additions to the basic form. Verb > noun:

DELE see

td petésu. They are seeing him.
pEte mirror

petegi the mirror
pEtEga mirrors
pEtegitie the mirrors
zie walk

o ziezu He is walking.
sie trip

siei the trip

sia trips

sigitié the trips

A verb in the progressive form may be transferred to the noun class, becoming a
locative noun. The locative suffix /-ve/is added.

17 paazu. He is killing it.

ge weleni pdazuvé va. I saw the killing place.

ge kdazuveé vetel. I saw the dancing place.

koloi nii lozaizuvé ya. This book’s beginning (the beginning of this book).

The progressive form of the verb may also become an object noun of a non-
locative nature.
to liizu. He is going.
ge weleni diizi va. I saw the going.

The verb becomes a common adjective by adding the verbal RP suffix.

teve pass

kpools levega a passed (piece of) bread
gale break

gulu yaléa a broken stick

The definite singular is formed by adding /-i/ to the RP suffix.
kpools lévegai the passed bread
gulu yaléai the broken stick

/-su/ verbs become present conditioned adjectives by adding /-ge/; /-zu/ verbs by

adding /-ve/.

kalapala destroy

td kalapal asu. They are destroying it.
e kalapalaga. You (sg.) destroyed it.
kalapal age. It is destroyed.

gale break

td gdlezu. They are breaking it.
€ gdlea. You (sg.) broke it.
gdleve. It is broken.

gului yaleve. The stick is broken.



Adverb > verb:
subv
19 zubuzu tdi zu.

Adjective > verb:
kpadi
1o ziei badizu.
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He is going to town early in the morning.

hot
He is heating the water.

2.8.2. Without additions to the basic form.
Some nouns, verbs, postpositionals, and adverbs become pre-noun modifiers:

boa knife
tdya nest
boa ldya knife sheath

ke do
fda matter
kee Baa his actions

Noun, adjectuve > adverb:
subu
ga liizu ga subu.

tdmaa
ge tii yeeni ga tamaa.

Postpositional > object noun:

s
ge weleni su vd

ba on

fda matter

bd Bda inscription
munu there
pelée road

munu vele over there, that direction
morning
I am going early

plenty
I worked long.

in
I saw the inside.

Pospositional > object with tonal pronoun:

koo
ga su wa3.
towaa su was.

measure
I will tempt him.
He will tempt me.

3% The verb in question may be connected as well to the noun su/bu ‘morning’. — V'V.
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Chapter I11. Initial Consonant Change

3.1. The following consonants may change when they occur initially in certain
phonological, morphological, and syntactic situations: /p, b, 1, t, d, g, k ,kp, s, z/.

3.2. The remaining consonants do not change: 6, v, gb, 8, y, m, n, y, I, y, w/.

3.3. The phonological environment controlling change and the resultant consonants
are as follows: b, p > v, g, k > y when the following vowel is /i, e, €, a/.

bili > vili goat
péle > véle road
ke > y¢ do
gdla > yadla burn
bii > vii heavy
kéea > ycea father

b, p, g, k > w when the following vowel is /u, o, 9/.

b > wi under
poté > wote stir

gole > wile spirit
kolo > wolo book
boa > woa knife
guo > wiio wash
bui > wui pig

_ & k > p when the following vowel is nasalized.

gii > pii bite
kdi > pdi bullet
kee > péé canoe

The other consonants are not influenced in their initial consonant change when the
following vowel is nasalized.

bui pig

ya wuigi your (sg.) pig
dt> 1> B kp > b s >z z > ybefore any vowel:

dodo > lodo wart

tili > Iili call

fele > BEle weave

il > Bui loosen

kpeka > beka razor

kpdele > badele pumpkin

siyi > ziyi take

sele > zéle hang

suio > zio animal

séi > zél set
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zie > yi/g water
zébe > yebe wet
zéye > yeye hole

kw, gw > w before any vowel.

kwee betray

te Folomo weeni. They betrayed Folomo.
gwdla big

pele wala big house

3.4. The morphological environment or processes producing initial consonant
change (ICC) are compounding, suffixation and prefixation.

3.4.1. In compounding, the initial consonant (IC) of the second section of the word
is changed when the first section is of the /-i/ class.

kolui the iron
gai beat

nv person
kolu-pai nu blacksmith

When compounding is the result of reduplication, the IC of the second section
changes when the first section is a noun or adjective of the /-i/ class or a verb of the
/-zu/ class.

palai the mud
péla-vala mud, mud, mud
19 ziezu. He is walking.
zie-zie stroll’!

3.4.2. ICC due to suffixation follows the pattern discussed above.

gilei the dog
~ku (diminutive suffix)
gilewu little dog

3.4.3. In prefixation, the IC of the basic word always changes, for the prefixes are
of the /-1/ class.
béke branch

mavekegi it’s branch

3.5. There is no ICC due to morphological environment when the basic form of a
/-gi/ noun or adjective or of a /-su/ is used.
fezagi the fish
kpe drive
féza-bee nu*? fisherman

3! The example given here, zie-zie, might be not clear enough for a reader. In fact, the stem of the verb
‘to walk’ is si/e, which changes to zie when the verb is used as intransitive. — V'V.

32 This form might be an error. In my data, the word for “fisherman” is feza-kpee-nu, which is in
agreement with the rule formulated by W. Sadler. — V'V.



kali
kalisu
kali-kali

madsagi
dd

madsada

stumble
stumbling
drag

the chief
(place suffix)
kingdom

3.6. The range of syntactical environments producing ICC is considerably greater

than that of the morphological environments.

3.6.1. Object words and phrases of the /-i/ group change the IC of the verbs,

adjectives, or postpositionals following them.

kolo

te

kolo I€.
gwdla

kol wala le*
ba

ge weleni k5lo vd,
Ve

kpale

ve bdle.

na

nale.

Adjectives in a series follow the same pattern.

gulu

pEne

tei

gulu vene lei

book

lift

Lift a book.
big

Lift a big book.
on

I saw a book (on).
here

sweep

Sweep here.
that

Lift that.

stick
small
black
a small black stick

The pattern prevails when nouns, adjectives, and verbs serve as noun modifiers.

boa

tdya

boa laya
ke

fda

kee Baa

knife

nest

knife sheath
do

matter
actions

Some speakers change the IC of folo ‘day’, even when it is preceded by a /-su/

verb acting as a modifier.
doowosu
doowo Bolo

3 Some speakers: wala.

resting
rest day
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3.6.2. Object words and phrases containing the definite or plural suffixes change
the IC of the following noun, verb, adjective, or postpositional.

nd koloi le. Lift his book.

nd kpskpogi le. Lift his chair.

mimaitié lili. Call the people.

kwatia wiu su. Pour stones into it.

sei kpskpogi woba. Place it on the chair.

ge petégl veteni. I saw the mirror.

ge Booni koo Iéigi va. I touched the black book.

3.6.3. The use of any form of /-zu/ verb and any but the basic form of /-su/ verb
changes the IC of the following preposition.

da with it
towda tii yee la. He will work with it.
Bolo b€ € doowuni la? What day did he bury it?

3.6.4. The possessive pronouns ya, g4, dd, td, wa, e, ge, de, te, and wo change
the IC of the possessed object.

bili goat

ya vili your (sg.) goat
td vili their goat

dee mother

wo lee your (pl.) mother

When an alienable possessive pronoun is dropped, something rarely done, the IC of
the noun is changed.

na his

sda Bda death

Folomo na sda i Folomo’s death
Folomo zaa Bdi Folomo’s death

3.6.5. When general use is made of a specific word, its IC is changed.

goo his word

€ woo vagai woni md. He told him the good word.
tolo day

Bolo b¢ € liini la? When (what day) did he go?
pulu his back

I widlu. go back.

3.6.6. Transitive verbs used intransitively undergo ICC.

guo wash (it)

ge wiloni. I washed.

siyi take (it)

té ziyini nd They left there.
kpadi hot

€ bddini. It became hot.
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The pattern continues when su and gaa are part of a verb phrase.

su bda strong (V) (transitive)

¢ zif Bdani. He became strong. (intranstive)
gda bda try

td yda bdazu. They are trying.

Conditioning adjectives are also subject to ICC unless they occur with a tonal

pronoun.
dei cold

e leive you (sg.) are cold
tei black

kolo leive a book is black

3.6.7. Passive voice produces a change in the IC of the verb.

tovaa it will
te give
towaa e wo ya. It will be given to you (pl.).

3.6.8. Most pre-noun verbs have ICC.

wéle see

€ wéleni zunui va. He saw the man.
Boo touch

Boo ba. Touch it.

It is often impossible to trace the basic consonants of some words (wéle, for
example), as their IC may be one of two or more consonants. wele may originally have
been either bele or pele.** wo may have been p3, by, k5, or gJ.

3.7. There are four syntactic environmental features preventing ICC.
1. When the basic form of /-gi/ words or phrases or the basic form of /-su/ verbs
occour on any of the environments described in 3.5., there is no ICC.

kpokogi the chair

kpokpo te. Lift a chair.

kpokpo tei té. Lift a black chair.
2. There is no change if tonal object pronouns are used.

te Lift me.

te Lift him.

3. The use of the alienable possessive pronouns na ‘my’, nd ‘his’; and the tonal
inalienable possessive pronouns () ‘my’, and (”), ‘his’, does not produce ICC in the
object.
péEle house
na pelei my house

3% This assumption is incorrect; the initial consonant of b&le or pele would change to v-, rather than w-.
Therefore, the strong form of this verb could be kwele or gwele. — VV.
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nd pelei his house
dee my mother
dee his mother

4. There is no ICC in a conditioning adjective or verbal adjective when they serve
as oppositional nouns.

gului the stick
gului kwéleai ye. The stick was white (The stick, the one that was white.)
gului gdleai. The stick is broken (The stick, the one that is broken).

3.8. There are four environments producing ICC of body parts.
3.8.1. When the actor’s body part serves as part of a verbal phrase, its IC is

changed.

dda his mouth

€ lda zéini b He permitted it (He put his mouth under it).
zée his hand

¢ yée laani tie. He placed his hand on them.

gui his ear

towaa wii lo. He will listen (He will stand his ear).

Exceptions occasionally occur.
gdazu his face
€ gdazu woteni Folomo md. He faced Folomo (He turned his face on Folomo).

3.8.2. The IC of the body part is changed when it is preceded by the possessing
noun.

zée his hand
zunui yée ya tdbazu. The man’s hand is hurting.
ko her neck
gdzanui wogi nowove. The woman’s neck is dirty.

3.8.3. ICC occurs when the body part is used impersonally.
-ga numaa yee. -with people’s hands.

3.8.4. Occasionally the IC is changed even when the noun stands alone.
yée loko his arms

3.9. There are three conditions preventing ICC of body parts.
1. When the body parts are separated from the verb by the negative, /€.

zii his heart
zii I€ k€e. His heart cannot do it.

2. When the object’s body part and not the actor’s is used or acted upon.
dda its mouth

¢ dda Béni. He filled it (its mouth).

3. When the body part and the verb join to become a noun.
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dda-mi food
zée-la-ma his faith

3.10. The ICC of numerals is not as regular as the foregoing. There is no ICC for
the following:
tdawio nine
puugo ten

ICC for félegs ‘two’, and sdago ‘three’, is rather rare.
td zeeld Bele keléi. their second sister
td zeeld zava keléi. their third sister

The ICC of gi/le, ‘one’, is not consistent.
kolo yila one book
kolo gild

3.11. There is no ICC of conjunctions, pronouns, and particles. Most adverbs do
not undergo ICC. This is not irregular, for they occur in none of the environments
producing change.

za today

¢ zdani za. He died today.

de yet

lo de Wait (yet).

it anyway

té vdani ti They came anyway.
tamda plenty

1€ tii yeeni ga tamaa. They worked long.
td and

Folomo td Somo. Folomo and Somo.

The adverb kono ‘again’, receives ICC by some speakers. The interrogative be,
‘whose’, never produces ICC in the following noun, and the IC of /-tie/ and pe are
never changed.
kpokpaogitie the chairs
neEni nepe anything

3.12. Irregularities are uncommon. In addition to gﬁél ‘one’ and kono ‘again’,
mentioned above, the following irregularities are found:

1. The adjective 7a ‘some’ never undergoes ICC, and fikaa ‘some’, may or may not
receive it.
nu ta yd vaazu. Someone is coming.
nu fikda (or: Bikda) td vaazu. Some people are coming.

2. Some names also are irregular. Note that Folomo has no influence on the name
Tokpa:
Folomo Tokpa Folomo Topa
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Which is unlike the influence of M3luba on the IC of Somo.
Mslhiba Zomo Mboluba Zomo

This irregularity is made clearer when it is recalled that Folomo changes the IC of
the verbs., etc., following it.

tili call
Folomo lili. Call Folomo.

3. sebe ‘what’ has its IC changed when it serves as an adjective and occurs in
environment producing change:

tii ze€be What work?

But when sebe occurs before the object, it violates the pattern and becomes zebe.
zebe lii yd e kéezu? What work are you (sg.) going?
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CHAPTER IV

FORMATION OF SENTENCES

4.1 Nouns.
4.1.1. There are proper, common, and collective nouns in Looma.
Proper:
Z9290 Zorzor (the name of a town)
Folomo Folomo (a man’s name)
Common:
gulu stick
zunu man
Collective:
kpo crowd

4.1.2. There is no grammatical gender in Looma. Modifying nouns are used to
indicate sex.

tee fowl

sine male

t€e zine rooster
nike cow (either sex)
sd female
nike zd COW

sunu man
ydzanu woman
dvu zuni boy (child)
dvu yazanu girl (child)
ge weleni ba. I saw it.
ge weleni bd. I saw him.

4.1.3. The vocative is distinguished by a change in the tone.

Folomo Folomo
Folomo liini tda zu. Folomo went into town.
Folomo, li tda zu. Or: Folomo, li tda zu. Fololmo, go into town.

4.1.4 The use of suffixed nouns.
4.1.4.1. The definite singular noun designates one particular object of a class.
kolo book (any book)

koloi the book (particular one).

When there is no doubt concerning the identity of the object spoken of, many
speakers use the basic noun.

4.1.4.2. The definite plural suffix is nearly always used when it is designated.
However; speakers do not hesitate to use either the basic or the definite singular form of



the noun for such objects as oranges, stones, rice, peanuts, etc. Note that these objects

can be poured.

4.1.4.3. The use of the indefinite plural is not very common, the definite singular
often being permissible when the meaning is clear to both parties.

4.1.4.4. The remaining suffuxed nouns, as well as the prefixed ones, require no

discussion. They are used as stated in 2.2.

4.1.5. Noun phrases are formed in the following manner:
1. The noun followed by one or more modifiers.

séye nowai
gulu yalea leiyai

the dirty cloth
the broken black stick

2. The noun preceded by one or more modifiers.

S00

kolu

kolu zoo

tine*

zie

séeye

tine yie zéye

ni

ke

yowud

fda

fda-yowii-yee nii’’
bia

fda-yowii-yee via®®
ke

fda

kee Lda

3. A combination of 1 and 2 above.

gwdla
kolu zoo wala

horse
iron
bicycle
rain
water
cloth
rain coat
person
do

evil
matter
sinner
‘people’
sinners
do
matter
action

big
a big bicycle

The suffix is added to the last member of a noun phrase. The use of the phrase with
its suffixes is similar to that described for nouns in 4.1.4.

4.1.6. Acting nouns appear before the verb.

zunui
DELE
peélei

3% Some speakers: tina.
3

the man
see
the road

% nu and bia are the Looma equivalents for English “-er” and “-ers” respectively.
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zunui pélei veteni The man saw the road.
li g0
Folomo liini tda zu. Folomo went into town.

When the actor performs two or more actions, the pronoun is used for all after the

first.
€ he
Folomo liini tda zu € nike yeea. Folomo went into town and bought a cow.

Acting nouns in a series follow the same pattern as single acting nouns.

td, € vee ... bd and

nuwutiitie the old people

te they

gdalee bd gather round him

Folomo td nuwiitiite € vee mésagi/tig Folomo, the old people, and the chiefs,
vd té yda leeni bd md. (they) gathered around him.

When ambiguity will not result, it is permissible to use only the first noun before
the verb and have the remainder follow the object.

yeni was
te zdama among them
Somo yeni te zdama € vee Folomo va. Folomo and Somo were among them.

Acting noun phrases and clauses follow the same pattern.
kolu zoo walai looni. The big bicycle fell.
gawotée answer
nii gild ge wulo kpogi zu € gawote zéea.  One of the persons whe came out of
the crowd answered him.

4.1.7. Object nouns occur in two positions: pre-verb and post-verb.
4.1.7.1. Pre-verb.

boai the knife

DELE see

ge boai veteni. I saw the knife.
gila one

S1yi take

ge gila siyini. I took one.

When pre-verb object nouns occur in a series, usually only the first noun precedes
the verb; the remainder follow it.
Folomo Folomo
tili call
¢ Folomo lilini € vée Somo va td ma’sag[ He called Folomo, Somo, and the chief.

4.1.7.2. Post-verb object nouns are always followed by a post-positional.
Boo touch
bd ‘on him’
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ga oo Folomo va. I will touch Folomo.
bo tell

md ‘on him’

gabo Folomo ma. I will tell Folomo.

With the intransitive use of the verb, the object follows the verb and functions as
the object of a preposition or a post-positional.

wiio bathe

ga with

kpolo soap

¢ wiioni ga kpdlo. He bathed with soap.
py ‘to’ (post-positional)
¢ liini zinii wo. He went to the man.

When post-verb object nouns occur in a series, only the first noun appears before
the post-positional.

ba ‘on him’
ge weleni Folomo va € veée Somo va td I saw Folomo, Somo, and the chief.
madsagi.

Some speakers, however, use more than one object before the post-positional.

ma ‘on him’

29 or

bo Folomo 29 Somo ma. Tell Folomo or Somo.

bo Folomo bogd Somo ma ga té vd. Tell Folomo and Somo to come.

Object noun phrases follow the pre-verb and post-verb noun pattern.

DEte see

ge kolo wdlai nii veteni. I saw this big book.

Boo touch

ge Booni kolo walai nii va. We (excl.) touched this big book.

But the object noun phrase precedes the relative pronoun, which is immediately
before the verb.

dowa . beat
Folomo nii ge dowani. (This) Folomo (whom) I beat.
Folomo nii ge Booni ba. (This) Folomo (whom) I touched.

Object clauses may retain their continuity with post-noun verbs as long as there is
no danger of ambiguity. But the following is preferred. Note that the relative clause
follows the verb.

-€ yeni zeebezu -who was sick
€ zunui valoni € yeni zeebezu. He healed the man who was sick.

Note this. However:
pEté see
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ge nii gild gé wiillo kpsgi zu veténi.’” 1 saw one of the persons who came out of
the crowd.

Now note the following lengthy object clause which is divided so that only its first
subject, numaitie, appears before the verb.

numaitié té yeni yeni zows wuluzu td  the people who were selling and the

numaitié te yeni yeni yecazu bu — people who were buying (in it)

kpe drive

¢ vee ga mimaitie 6¢¢ t€ yeni yeni He began to drive the people who were
zow3s wulozu td mimaitie té yéni yeéni selling and the people who vere buying in
yeeazu bu. it.

With pre-noun verbs the some pattern prevails, except that the clause follows the

postpositional.

wele see

bd ‘on him’

ge weleni zinui va € yeni zeebezu. I saw the man who was sick.

-€ yéenl. -that had happened.

t€ vdani welszu nii Ba € yéeni. They came to see what had happened.

With such verbs as de ‘show’, though a post-noun verb, the clause follows the
verb, coming after the indirect object (IDO).
zunui the man (IDO)
¢ déeni ga zuinui nii € yeeni. He showed the man what had happened.

When the auxiliary is used, the position of the noun is not changed.

Yeni, yeni was

koloi the book

too drop

€ yeni koloi loozu. He was dropping the book.

£ I yeni kaloi loozu. He was not dropping the book.

4.1.7.3. The IDO functions as the object of a preposition or post-positional and thus
follows the verb.

zunui the man (IDO)
teve send
€ koloi léveni zunui wo. He sent the book to the man.

An exception to the above occurs when the personal definite pronoun serves as the
IDO: there is no postpositional.

wai (or: waitie) you (pl.)

€ wo Bonei [eeni wai (or: waiti€) wo He paid you (pl.) who worked today. (He

too yeemi za. gave your (pl.) pay to you who worked
today).

*7 Some speakers: gé mii gild péteni € willo kpagi zil.
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The IDO in a series, and the IDO as a phrase or clause, follows the same pattern as
the direct object.

téve hand over, deliver
td Folomo léve mdsagi wo td Somo.  They will deliver Folomo to the chief and to
Somo.

té kloi leeni ga zunui € tii yeeni ve.  They showed the book to the man who
worked here.

4.1.8. A noun, noun phrase or noun clause may stand in opposition to another noun,
noun phrase, or noun clause.

séye-wuo nui Folomo™ Folomo, the laundryman
Somo dii Folomo, or: Folomo, Somo dui. Somo’s son Folomo.
.. naya ga mimaitié té yiini p€lei wu ... ... that is the people who slept in the
house ...
tii-yée viaitie, na ya ga mimaitie té yiini ~ The workers, that is those who slept in
pé€lei wu, te Folomo zoni. the house, caught Folomo.

4.2. Looma adjectives are used to describe nouns and pronouns. There are five
principal kinds of adjectives: common, descriptive, definite, indefinite, interrogative,
and limiting. In addition, there are conditioning adjectives, adjectives serving as nouns
in opposition (NA) and pre-noun modifiers.

4.2.1. With few exceptions the adjectives follow the word they modify.

4.2.1.1. Common descriptive adjectives appear after the noun.

yowu evil

tda yowi an evil matter

kpadi hot

gulo badi hot palm oil
Adjectives in a series follow the same pattern.

tei black

kpdana hard

gulu lei kpdana a black hard stick

now? dirty

zie nowo badi dirty hot water

pEne small

giilu vene lei kpdanagitié the small black hard sticks

Common descriptive adjectives with the noun phrase:

ldla lack of

td yée-la-md ldl ai their lack of faith (their faith lack)
tii-yée nii venei the small laborer

giflo badi zeni bottle for hot palm oil

When a common descriptive adjective and an adjective formed from a verb (verbal
adjective) are used in a series, the verbal adjective appears last.
gulu nowo yalea a dirty broken stick

¥ Some speakers: seye-wiio.
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There are a few examples of common descriptive adjectives appearing before the
noun.

walo-wolo yebui everlasting life
na wulu lditié the next towns
na wulu Boloi next day

The outstanding example of the adjective preceding the noun occurs when it is used
with kéle, ‘one’.
noswo yelei the dirty one
kpdana kelegi tha hard one

4.2.1.2. The definite adjectives appear after the noun and after the common

adjective.

koloi nii this book
zinai niitie those men
kpidii na that night
toloi natie those days
kolo walai nii this big book

4.2.1.3. The indefinite adjectives follow the definite adjective pattern.

koloi ta one of the books (some book)
kpaku towoi ta some of the snap beans
numaitie td some of the people

kolo walai ta some big books

The indefinite quality of ¢4 is emphasised when it follow an indefinite noun, in

wich case it implies “an” or “a”.
pdzanu td some woman, a woman

4.2.1.4. Interrogative adjectives appear after the noun.
zunui zebe yd € liizu? Which man is going?
zunui be yd € liizu?

4.2.1.5. The limiting adjectives are of two groups: numerative and other. They
appear after the word they modify.

gila one

te gild one of them
gile Issava eight dogs

gi/le nowo losava eight dirty dogs
kpoolo B Ioteldi the seven loaves

With ordinal numerals:*’
koloi féle ke{ei the second book
kolo mawigi the first book

% kéle is used with the cardinal numerals, expect gila, ‘one’, to form the ordinal.
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Other:
kpogope all
te bogope all of them

4.2.1.6. Conditioning adjectives:
1. Present conditioning adjectives.

kpdanage. It is hard.

kpalove. I am tired.

e bolove. You (sg.) are tired.
gului bakpave. The stick is big

gdleve. It is broken.

gului yaleve. The stick is broken.

boa layai nowove.” The knife sheath is dirty.

2. Past conditioning adjectives.

té woozai ye. They were tall.

kwéleai ye. It was white.

e yele yélegai ye.”! You (sg.) were wise.

guilui wéleai y&.* The stick was white.

bd Bai ponei ye € yeni ga nii- The charge written against him was (this)-

4.2.1.7. Conditioning adjective serving as a NA.

guilu gdleai® a stick, one that is broken

gulu penei a stick, one is small

gulu teiyai a black stick

gului teiyai gdleai a stick, one that is black, broken
te weleni bd sdi. They saw it dead.

€ peteni bdloai. He saw it healed.

When two adjectives and NA occur in a series, the second adjective becomes a
conditioning adjective serving as a NA. The common adjective appears first.

tei black
teiyai black (NA)
gulu niine teiyai galeai. a new black broken stick

4.2.1.8. Nouns, verbs, etc. serving as pre-noun modifiers. See 2.3.2.
4.2.1.9. Adjective phrases and clauses follow the pattern previously discussed.

tdi zu in the town

bo zunui ma tdi zu. Tell the man in the town.

Folomo nii ge dowani. Folomo whom I beat.

-té ziyini tda zu -who came from town

niimai nutle té zi/yinf tda zu. Those people who came from town.
doo (palm) wine

“ Some speakers: lapagi.

*! Many speakers use /-gei/ in place of /-gai/.
*2 Some speakers: weéldai.

* Some speakers: gului.
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té dso léve Folomo wo supuai ga zie. They gave Folomo wine mixed with water.

.. niitie t€ yeni bd wals ... ... those who were with him before ...
€ felegs veteéni niitie t€ yeéni bd wols.  He saw two of those who were with him
before.

Note that when the verb d¢” ‘show’ is used, the adjective clause precedes the IDO
which it modifies.
niitie t€ yeéni bd waols € koloi leeni ga  He showed the book to two of those who
felego. had been with him before.

Adjective phrases and clauses may also occur in a series.

séye ko bd dressed
wul su leveai in his right mind
zunui nii yeni ya Liiyé yeni pulu The man who had had the legion

te€ wéleni zunui va na zeini, seye ko  They saw the man sitting there, dressed, in
bd, wiu su léveal, zunui nii yeni ya  his right mind, the man who had had the
Liiy€ yeni pulu. legion.

The short construction also modifies an object.
-y€ li tda zu. -going into town.
te weleni zunui va yée li tdi zu. Thay saw the man going into town.

4.2.2. Place of suffixes.
4.2.2.1. When the common descriptive adjective follows the noun, the adjective
takes the noun suffixes.

kopu wal ai the big cup
séye l€éigi the black cloth
kpdle teigd black brooms
kpokps gwalaitie the big chairs
The suffix class of the noun does not influence the suffix of the adjective.
kpokpogi the chair
yabui the fire
kpokpo gwalai the big chair
ydbu walai the big fire
The above pattern prevails with verbal adjectives.
guilu yaléai** the broken stick
giilu yaléaitie” the broken sticks

It is possible to add all suffixes to the noun and use the verbal adjective as a NA.

gului gdleai the breken stick

gulua geleni broken sticks

guluitie gdleai the broken sticks

ge woini ga kwotiitié toai. I want the fallen stones.

* Some speakers: gulu yaléai.
* Some speakers prefer: guluiti¢ té yaleai.
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When two or more adjectives occur in a series, the final adjective takes the suffix.
kpoolo B Ioteldi the seven loaves (the seven dry bread)
gulu vene lei kpdanagitie the small black hard sticks

This rule applies for the definite singular suffix when an adjective and a verbal
adjective are used in a series.
guilu nows yaléai* the dirty broken stick

The plurals, however, are usually formed by adding the suffixes to the first
adjective and using the plural pronoun before the verbal adjective.
séye niinea té wilai new washed clothes’
gullu nowoitie te ydleai the dirty broken sticks

4.2.2.2. The noun takes the suffix when followed by an indefinite adjective or an
interrogative adjective®
koloi ta one of the books
mimaitié¢ Bikaa some of the people

Note that ¢4 is used only with the singular.
No definite suffix need be added to the noun when abe, zebe are used. When the
plural is indicated, the noun takes the suffix.

guluitié zebe? What sticks?

The noun also takes the suffix when the modifier precedes it.
na wulu Boloi the following day
walo-wolo yebui everlasting life
wui tei the duck (foreign chicken)
boa layagi the knife sheath

When the conditioning adjectives are used, the definite suffix is on the noun.
gului nowove. The stick is dirty.

When the plural is indicated, the noun again assumes the suffixes, and the plural
pronoun occurs before the conditioning adjective.
guluitié té€ nowove The sticks are dirty.

The suffixes are always on the noun when the adjective is used as a NA.

guluitie kwéleai ye. The sticks were white.
guilui tévegai®” gdleai’ the sent broken stick

% Some speakers say: gulu nswsi galedi.

*7 The use of the indefinite plural in this environment is decidedly uncommon.
* But see 4.2.1.3. for use of the indefinite singular noun with z4.

* The indefinite singular and indefinite plural are not used in this environment.
%0 Is is not possible to say *gulu lévega ydleni.
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If an adjective other than a conditioning one occurs before the NA or a
conditioning adjective, the adjective takes the suffixes.
gulu nowoi gdleai the dirty broken stick

When the limiting adjectives (excluding ordinal) are used, either the noun or the
numeral may take the definite singular suffix.

nui gild the one person

ni yildgi the one person

nii bogope all the people
The definite plural suffixes are added to the numeral.

kolo saagoitie the three books
But note:

numaitie bogope all the people

4.2.2.3. Suffixes occur on both the noun and the adjective when the plural definite
adjectives or the ordinal numbers are used.
koloi niitie these books
k5loi féle kelei the second book

‘First” is an exception to this. Here the adjective takes the suffix and kéle is
omitted. See 2.7.
kolo mawugi the first book

4.2.3. Degrees.
4.2.3.1. The positive degree is shown in the above uses of the adjective.
kol niine a new book

4.2.3.2. There is no equivalent to the Einglish -er suffix in Looma to indicate the
comparativedegree. However, this degree may be indicated in one of several ways. Note
that in each procedure the comparative object must be used.

1. Use the conditioning adjective.

su' bdave Folomo va. He is stronger then Folomo.
su bdave ba. He is stronger than he.
su bdave te vd. He is stronger than they.

2. Use the conditioning adjective and € leve ‘past’.
koozave € leve Folomo va. He is taller (past) than Folomo.
koozave € leve ye. He is taller (past) than you (sg.).

3. Use the verbal suffix with the adjective.
£ l€ woozani ba. He is not taller than he.
£ l€ woozani ye. He is not taller than you (sg.).

4. Use the verbal suffix and 5 [éve.
£l woozani 9 léve Folomo va. He is not taller then Folomo.
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Other comparison is introduced by a ye ‘like’, ‘as’, ‘than’.
pEneve e ye kwotl. It is (as) small as a stone.

4.2.3.3. The superlative is formed in the same manner, except that an unlimited
comparative object must be used.

su bdave te pe ba. He is the strongest (He is stronger than all).
su bdave te zdama. He is strongest (He is the strongest among them).
su bdave € léve te pe ba. He is strongest (‘past’ all of them).

£ l€ woozani 9 léve niimaitié vd.  He is not the tallest of the people.

The adjective serving as a NA is used for both the comparative and the superiative.
To be safe, however, add the comparative object.

zebe yd penei? Which is smaller?
zebe yd penei? Which is smallest?
va ga koloi pdgei € léve boi va. Bring the better book (Bring the book which is

better than its companion).
va ga ksloi pagei € léve té pe bd.  Bring the best book (Bring the best book of all).

It is possible to show degree negatively, using no object and thus have it represent
either the comparative or the superlative. To be safe, show the object.
zebe bosi I¢ bdani zunul ma? Which saying is casier on the man (Which
saying is not hard on the man)?
zeb€ bosil I€ 6dani t€ pe bd zumui  Which saying is easiest on the man (Which

ma? saying is not hard above all on the man)?
4.3. Verbs.
4.3.1. There are two kinds of verbs in Looma: transitive and intransitive.
Transitive:

DELE see him

ge pEteni. I saw him.

ge zunui veteni. I saw the man.

kpéete fix it

ge kpéetent. I fixed it.

ge bétei beteni. I fixed the bed.
Intransitive:

i g0

ga liizu. I am going.

vd come

gavaazu. I am coming.

Many transitive verbs may be used intransitively simply by changing the IC.

ge guoni. I washed it.
ge séyei wuoni. I washed the cloth.
ge wuoni. I washed.

4.3.2. There are two voices: active and passive. With active voice the acting noun
or pronoun is used.



towaa te te ya.
doowu fdi e zeea.

He will give it to them.
Give the secret to me.

With passive voice an acting noun or pronoun is not used and the IC of the verb is
changed.
towaa e te ya. It will be given to them.
ddowu fdi Beeni zeea. The secret has been given to me.
téi sa Folomo viligei’! y¢ kpidi véle wu... After Folomo was put in prison...

4.3.3. There are four principal forms of the Looma verb: the basic or present, the
progressive, the recent past, and the far past.

to build

tosu building
toga have built
toni built

zie walk
ziezil walking
zia has walked
zieni walked

4.3.3.1. The basic form is used for the present, for commands and exclamations,
and for the future, conditional, permission, and purpose. It is also used for the short
construction (SC), for habitual action, and for verbs in a series.

1. Present:
ge bo wie. I tell you (pl.).
& WEIE kpogi val You (sg.) see the crowd!
.. eyede .. ... yetyou (sg.) say ...
2. Commands:
tili. Call him.
nii ziyi. Take this.

3. Exclamations:

wéle! Look!

kaalii vaal Kill the snake!
4. Future:

gali. I will go.

td pili. They will throw it.

gili cook

yd zowdigi yalawo na ga gili.

5. Habitual:

' Or: /-gai/.

When he peels the potato, I will cook it.



o wii ziyi ga subu.
o mokolui mi € 1i.%?
6. Conditional:

g2 li ke ga zeebezu.

to pili ke t€' I€ zooga.
7. Permission:

ge tii ye?

gé pili?

8. Purpose:

ge woini € vd € tii ye.

ge liini na ga ge pda.
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He would get up early.
He would eat the rice and go.

I would go, but I am sick.
They would throw it, but they are not able.

May (shall) I work?
May (shall) we (excl.) throw it?

I want him to come and work.
I went there to kill it.

9. The short construction serves as a substitute for the progressive form of the verb.

a. It is used to describe the object.
ge weleni to' vd tie i tdi zu.

I saw them going into the town.

b. It is used with the verbs of the second and subsequent coordinate clauses when
the verb of the first coordinate clause is in the progressive form (but not in the

negative).

... téi te€ yeni mda woizu tie kpée loo.

... when they were mourning and weeping.

c. It is used as a substitute for the future progressive.

ga liizi. = gie li.

I am going (I am about to go).

d. It is used as a substitute for the present progressive.

ve Wél€e kpogi va.

ye wéle zunui va yé tii ye ve.

tie i ga yii gie tii ye.

You (sg.) are seeing (you see) the crowd.
You (sg.) see the man working here.
While they were sleeping I was working.

Note that this pattern prevails after a zero use of ‘while’.

tie Ii gapii ...

gd tii yeezu yé li ga léve.

While they were sleeping ...
I am working while he is passing around.

10. When coordinate clauses occur in a series, the tense, far past or recent past, is
indicated by the verb for the first clause, and the verb of the remaining clauses appears

in the basic form.
wi ziyi
zél

€ wii ziyia € zéi betei ya.

vd

ge ziyini na ge va willu na pelei wu.

wiide

rise

sit

He got up and sat on the bed.

come

I left there and came back to my house.
jump

32 This unusual variation occurs with habitual action: What he usually did ... nii 5 lia ké ... Or: ... nii yd

lia k...



¢ wiideni na wului ge wuds.

li

tili

DEE

te

e

¢ vdani € vee kswa wu € pée Be be ¢
yeE md ...

wele

bizé

s

SO

- -
/////

yE md ...
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He jumped and I jumped next.

go

call

He rose and went into town and called him.
kneel, spread

give

say

He came and knelt before him and begged
him and said to him...

see

run

catch

He saw Folomo and ran and went to him
and cought him and said...

This pattern persists when a coordinate sentence or series of coordinate sentences
follow one in which the past tense has been indicated.

ke

b5

¢ kéeni tdi zu ga folo felegs. Folomo
vaé bo ba.

loba

pu

ziyi

zunui lobdni Folomo ma € y€ tia,
“zunu lomai ziyi na.” Folomo pu md
sulda. na yeezu zunu lomai loba €
zi/yi na.

dd

bo

kpalo

yi}'

maolé

dée yeni ldani ga dsto-zu-64di. té
mdBai wo samd ga maBila. € Ii po ve
¢ kpdlo ga zée € bui ziyi. dsto-zi-badi
ya vii md ga madBila. na moole tie.

do (stay)

help

He stayed in the town two days. Folomo
came and helped him.

shout

pour (throw)

leave

The man shouted at Folomo and said,
“Take the boy away from there.” Folomo
threw him down. Then the boy cried and
left there.

lie

tell

take

go down

serve

His mother was lying (in bed) with a fever.
They told him about it (the matter) at once.
He went to her and took her by the hand
and raised her up. Her fever went down at
once and she served them.

This same pattern prevails even when the coordinate clauses are interrupted by a

purpose clause.

... gaédowa

¢ zunui zoni € lii la tda zu ga € dowa
€ yemd...

... to beat him
He caught the man and carried him to town
to beat him and said ...

An appositional phrase has no influence on the pattern.

...nd yd gd Folomo na tii-yee viditie...

... that is, Folomo’s workers ...
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kolu-ydi tiaiti€, na ya ga Folomo na The blacksmiths, that is, Folomo’s
tii-yée viditie, té vdani po te ye md... workers, came to him and said...

A subordinate clause beginning with tei ‘when’ also does not interrupt the pattern
under discussion.
géea buy
téi € liini dswoai zu € ddbei yeea.”> When he went to the market, he bought the meat.

Note that when the coordinate clause precedes the cojunction ¢€i the basic form of
the verb is not used.
tili call
ge le vdani téi € tilini. I did not come when he called me.

The subordinate clause takes the basic form of the verb when it is preceded by the
conjunction € yezu ‘until’.
loo fall
¢ zuinil lomaitié lowani € yésii té 1oo He beat the boys until they fell.

Note that the basic form is not used with the conjunction keni “until’.
€ zunu lomaitie lowani kéni te looni. He beat the boys until they fell.

4.3.3.2. The progressive form is used for the present progressive, the future
progressive, and the immediate future progressive; it is also used to show purpose and is
employed after vee ‘begin’.

1. Present progressive.

tii y€ work

ga tii yeezu. [ am workung.

yii sleep

19 piizu. He is sleeping.

zéebe sick

ty zeebezu He is sick (sicking).

gdaya understand

t€ I€ kwéni 55 ns yé ga td gdayadzu. They neither know nor understand
(understanding).

2. Future progressive is used with only two verbs:

Ii “go’, vd ‘come’.
ga liizu. I am going (about to go).
gavaazu. I am coming (about to come).

3. Immediate future progressive uses the auxiliary, vdazu.

t9 vaazu wiifezu. He will shame me.
abé € vdazu yeezu? What will happen?
gavaazu liizu [ am going.

>3 ..yeeani also may be used here.
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4. Purpose.
e vda yizisu ma. You (sg.) have come to seize me.

5. After vée ‘begin’.
towaa li g5 veé lda miizu. He will go before I eat.

4.3.3.3. The recent past tense (RP) is used to show recently completed action and
incompleted action; it is also used to indicate “will not” and “cannot”.

1.RP
ldaa mi cat
¢ ldamia. He has eaten.
SO catch
te soga. They caught it.

When the element of time is not important, the far past form of the verb is often
used for the RP; conversely, the RP forms of the verbs Ii ¢ go’, and vd ‘come’, may be
used even after the action has been completed for several hours.
elid He has gone.
€ vda He has come.

2. Incompleted actiom (distinguished from the progressive) takes the RP in a few

instances.
siyi ga gdama belive (take it with truth)
¢ Folomo Bda ziyia ga gdama. He believes in Folomo.

It is possible to use the RP in the above sentence for the statement would then be
open to the interpretation that the believer no longer believes. Note the following:

ko pregnancy (stomach)
ke do (be)
kogi kée™ bd ga ydlo félego. She has been pregnant (pregnancy has been on

her) for two months.
When the above action has been completed, i.e., baby delivered, the FP is used.
Note that the following incompleted action takes the progressive.
zéebe sick

19 zeebezu. He is sick.

3. “Will not”, “cannot”.

pu pour

£l pua He will not pour it.

kpdle sweep

€ le ve bdlega You (sg.) cannot sweep here.

If the Looma speaker feels that the situation warrants a keen separation between
“will not” and “cannot”, he will say for the latter:

* Or yee.
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Z00 able
ge le zooga go li. I am not able to go.

Note that when the auxiliary vdazu is used, the verb takes the progressive form and

not the RP.
ziti arrive
£ l€ vdazu zitizu za. He will not arrive today.

4. The RP is often used with the verb following vee ‘begin’.
mda woi grieve
té vée ga mda woiya. They began to grieve.
4.3.3.4. The far past tense of the verb is used to indicate action completed in the

relatively distant past. It is also used for past negatives and with the special verbs.
1. FP.

bo tell

té boni Folomo ma. They told Folomo.
gili cook

e gflinf'. He cooked it.

2. Past negatives.

kpale . wipe
£l kpskpogi ma badleni.  He did not wipe the chair (either recently or remotely).
£ le yeni liini. He had not gone.

3. The Special verbs, such as dd ‘lay it’, z€i ‘set it’, s€le ‘hang it’, and 70 ‘stand it’,
use the FP suffix for action which is expressed in the progressive form in English.
to ldani bétei ya. He is lying on the bed.
15 zéini sdbai ma. He is sitting on the mat.

It is only when the actor is actually in the process of assuming the reclining
position, etc., that the progressive form is used.
t7 laazu. He is lying down (in the process of assuming the reclining position).

When a Special verb is used in the short construction, it assumes the FP form and
not the basic, and no pronoun is used.
€ weleni lopoi va ldani betei ya. She saw the child lying on the bed.

4.3.4. The three auxiliaries most commonly used are kd ‘will’, yeni, yeni ‘was’.
Other auxiliaries are /ebi ‘stay a long time’; y€ ‘stay’, y¢ ‘do’, and vdazu.

1. k4, “will’, is used after a postive acting singular definite pronoun, and after a
positively acting noun, noun phrase, or noun clause, when the future, or progressive
tenses are indicated. k4 occurs immediately after the actor.

nayasavaazu. He is coming now.

nii ya loozu. This is falling.

ani nii nep€ kd ye ye... If anyone says (will say) to you (sg.)...
Folomo ya va. Folomo will come.

gulu walai ya loozu. The big stick is falling.
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zvinui € liini d5692i zu ya” sa vaazu. The man who went into the bush is coming.

kd may be the only verb-like word in a clause or sentence.
kdla-bo niine ya. This is a new teaching.
Folomo ya ve. Folomo is here.

When a particular actor is referred to, the relative pronoun follows k4. In this
environment the acting pronouns may be used before k4, which is interpreted here as,
‘is the one’, and which may be used before all verb forms.

Folomo ya € tilisu. Folomo is the one who is calling him.
yvayae le liizu. You (sg.) are the one who is not going.
td ya té na moloi wiims. They are the ones who stole my rice.

2. yeni ‘had’, ‘was’, is used with the FP to express the past FP; and with the
progressive to show the past progressive.
té yeni woini. They had loved him.
te yeni titésu. They were turning it.

Like k4, yeni may be the only verb-like word in a clause or sentence.
té yeni nad. They were there.

3. yeni is the negative counterpart of yeni. It is always preceded by /€ ‘not’.
te € yeni woini. They had not loved him.
te l€ peni titésu. They were not turning it.

yeni may be the only verb-like word in a clause or sentence.
te I€ yeni na. They were not there.

4. y¢ “stay’, 1ébi ‘stay a long time’, and y¢ ‘happen’, ‘do’, occasionally serve as
auxiliaries. Unlike k4, yeni, and yeni, they may also function as regular verbs.
Note the following:

Ele yégand It will not stay there.
¢ lebini nd. He stayed there a long time.
€ yeeni na ga folo felego. He stayed there two days.

When y¢, 1€bi, and y¢ function as auxiliaries, the may assume their regular verb
forms. They are always followed by a verb in the progressive form.

nii ge yegd deezu ga wie... What I have been showing you (pl.)...
€ lebini kéezu. He did it often.
towaa y€ piizu. He will (stay) sleep.

y€ is also used as an auxiliary after a past conditioning adjective.
Folomo maa yilidi ye. Folomo was clothed.

5. vdazu. See 4.3.3.2.

> Some speakers: 10’
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4.3.5. Verbless clauses and sentences, in addition to those just discussed, are also
found. They usually indicate position.

gadoi ma. I am on the palm tree.

t5 nu.”’ He is there.

19 nd puu. There are ten there.

zoobai le g€ yd. We (excl.) do not have the axe (the axe is not on our (excl.) hand).
ty ga pote. It is a miracle.

4.4. Pronouns are of three kinds: acting, object, and possessive.

4.4.1. Acting pronouns consist of the following: present (basic), future,
progressive, short construction, negative, habitual, inclusive, relative, definite, personal
definite, indefinite, interrogative, and reflexive.

4.4.1.1. The phesent (basic) pronouns are:

gée I

e you (sg.)

€ he

ge we (excl.)

de we (incl.)

wo you (pl.)

te they

bo say

ge bo ye... I say to you (sg.)...
wele see

e wele kpogi va... You (sg.) see the crowd...

There are two first person plural pronouns; gé, the exclusive pronoun, in which the
person or persons spoken to are excluded; and dé, the inclusive pronoun, in which the
person speaking and the person or persons spoken to are included. This distinction
between exclusive and inclusive exists with all acting, object, and possesaive pronouns.

The pronouns used for the present form are also used for the positive past forms.

ge bogd ye. I told you (sg.).
e welee to va. He saw them.
te weleni ba. They saw me.

4.4.1.2. The pronouns used with the future form of the verb are ga, ya, towaa, g4,
dd, wa, td.

towaa tite. He will turn it.
wa li yina. You (pl.) will go tomorrow.
yd zowoigi yala wo na... When he peels the potato...

4.4.1.3. The pronouns for the progressive tense are the same as for the future, with
the exception of £9° ‘he is’, which replaces towaa ‘he will’.
to tilizii He is calling him.
td liizv, baa td yiizi ve? Are they going or are they sleeping here?

% Or: nd.
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The use of the progressive pronoun with the Special verbs prevails, when the action
is incomleted, even though the FP form of the verb is used.
t5 ldani. He is lying down.

Note however:
te ldani te wi ziyi te li tda zu. They lay down, got up, and went to town.

4.4.1.4. The pronouns for the use of the Short Construction are:

gie I

ye you (sg.)

ye he

gi€ we (excl.)

di¢ we (incl.)

wie you (pl.)

tie they

ge weleni té vd ti€ li tdi zu. I saw them going into the town (I saw them they
go into town).

... tél te€ yeni mda woizu ti€ kpée ... when they were weeping and mourning

loo. (When they were weeping and they mourn).

gie li. Or: ga liizul. I am going (I am about to go).

yve wéle kpogi va. You (sg.) are seeing (you see) the crowd.

4.4.1.5. The negative pronouns are ge, €, &, g€, de, we, t€. They are used with
negative action in any tense and are always followed by /e ‘not’.””’

ge le liizu. I am not going.
elelid You (sg.) will not go.
£ I€ liini. He did not go.

4.4.1.6. The habitual pronouns are g9, 2, 9, g9, dJ, wo, t9. These pronouns have
four uses.

1. Habitual action.
S wil ziyi ga subi € Ii kpdlagi zu. He would get up early and go to the farm.
S mokolii mi € Ii. He would eat the rice and go.
téi Folomo 9 Somo woo meni nd, When Folomo heard (would hear) Somo’s
9 yee, ke I wii lo goo' ma ga kuu- message, he would laugh, but he would listen to
ZU-né€e. him gladly.

Note that in the following sentence the habitual pronoun is needed only for the first
two verbs, for the third and fourth verbs are series verbs, taking the present (basic)
pronoun.
yée nepe Folomo 9 peté nd, s vee Whenever Folomo saw (would see) him, he
kowo wu € loba € ye ma- would kneel before him and cry out and say...

Estimating is considered habitual action.
mii viaiti€ t7 ye ga nu wulu ndago. There were about four thousand “eaters”
(eaters were four thousand).

°7 When the particle m¢ is used, the positive pronoun is used: bo’ md & me I¢ Ii “Tell him not to go’.
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_ 2. Conditioned action.
ani nalolo yeni te yd 5 sows wulo t¢ md. If they had money, he would sell it to them.
19 to ke t€ I ve. They would build it, but they are not here.

3. With “could” and “before”.

wo ye tid... You (pl.) could have said...

abe [da zu Somo 9 zoo € na ye? Why could Somo do that?

ga pii go vee liizu. I will sleep before I go.

tili o 1i. Call me before you (sg.) go.
4. Following negative action.

ge le lid go kpete. I will not go and fix it.

ge le woini go li Zozdo go péle lo I do not want to go to Zorzor to build a

g2 nd séyei zalo. house and sew his cloth.

wa lei wo liizu. You (pl.) are not going.

td lei to ye liizu. They are not going.

4.4.1.7. The plural inclusive pronoun is limited to one word, 4.

dde (?)" I€ 11, (All of you) do not go.

d ke ga pdgo Do it carefully.

dwe le kéeni? Do not you (pl.) see?

ddé li, or: 4 dii. (All of you we (incl.) go) Let’s go.
4.4.1.8. The relative pronouns are:

ge, ga, go I

ye, e, € 9 you (sg.)

Ve, €, €, 9 he

ge, ga, g€, g9 we (excl.)

wo, wa, we, wa you (pl.)

te, td, te, tg they
They always follow the 222°° noun, phrase or clause to which they refer:

ko'lu yani € looni. The iron implement that fell.

miii yd siyi ga gdama... The person who believes...

¢ woini ga kwstii € looni. He wants the stone that fell.

zunui € yeni tda zu. The man who was in town.

Folomo ye € té bete. Folomo is the one who fixed them.

ldali nii € vdazu the coming Sunday (This Sunday that is coming).

Note the different meaning when the relative pronoun is initial.
kolu yanii looni. The iron implement fell.

The following becomes meaningless or at least improper Looma if the relative
pronoun is not used:
td ga numaitié ta goi meni. They are the people who will hear him.

*¥ In the available paper copy of the text, two initial words of the phrase are almost unreadable — V7.
> The word is unreadable — V'V.
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niii nepe € woini € Ii... Anyone who wants to go...
The relative quality of the pronoun in the following sentence depends upon the
context.

zinaitié té vda za. The men who came today (The men came today).

With the context:
zinaitié€ te vd za te I€ ve. The men who came today are not here.

Additional examples of the use of the relative pronouns:

yvayeele liizu. You (sg.) are the one who is not going.
wayawe le lid You (pl.) are the ones who will not go.
zinaitie to li t€ I€ tda zu. The men who would go are not in town.

4.4.1.9. The definite pronouns are:

nii this, what

na that, he, I

nu that

niitie these

natie, nutie those

nii le betezu. This is not growing.

natie td loozu. These are falling.
nayazavaazu. He (that one) is coming today.
nagazavaazu.” I am coming today.

nayage ga mdsagi. I am the chief.

naliini € gului leve. He (that one) went and cut the stick.
natie té 65ni té vd They (those) helped them.

4.4.1.10. The personal definite pronouns serve as pointers.

nai I
yai you (sg.)
nui he (the present)
gdi, gditie we (excl.)
ddi, dditie we (incl.)
wai, waitie you (pl.)
tdi, tditie they
These pronouns are always followed by a corresponding relative pronoun.
nai ge loni ve. I who stood here.
gdi (or: gditi€) g€ yeni nd wilu. We (excl.) who came late.
ddi (or: dditi€) do pelei wolo. We (incl.) who would destroy the house.

This pattern prevails in an indirect object clause.
wo Bonei your (pl.) salary

% na ‘I’ is followed by the acting pronoun ga ‘I’, in this environment to distinguish it from na ‘he’.
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te give
¢ wo Bonei Beeni wai (or: He gave you (pl.) your (pl.) money, you (pl.) who
waiti€) wo tii yeeni za. worked today.

4.4.1.11. The indefinite pronouns are few in number.

td some

td l¢ loozu. Some are not falling.
tdmaa many

tamaa zunui veteni. Many saw the man.

4.4.1.12. The interrogative pronouns are 6¢ ‘who’, ‘whose’, ‘whom’, ‘which’; 6¢,
zebée, abe ‘what’, ‘which’. b€ substitutes for a person.

be yd € vdazu? Who is coming?
be yd € peteni? Whom did he see?
be yd € liizu? Which is going?

zebe, abe are substuted for objects other then persons.

zebe yd gana? What is that?
abe yd gana?
zebe yd pdgei? Which is better?

abe yd pagei?

4.4.1.13. Reflexive pronouns are actually nouns and function as such. There are
three kinds.

1. 629 ‘self’, ‘selves’. This word may take the alienable possessive pronouns, with
the exception of n4 ‘his’, for which #9" is substituted.

gapyadda zeini 692 vd. I will hurt myself.

e 655 lowani. You (sg.) beat yourself.

g€ 655 wiioni. We (incl.) washed ourselves.
té liini ga 65o. They carried themselves.

As an actor, 699 is preceded by a possessive pronoun.
na bso ge liini. I myself went.
dd 692 dd kpetezu. We (incl.) ourselves are fixing it.

2. yﬁ, yﬁni ¢ each other’, are used only for plural pronouns.

gé boni yii md - We (excl.) said to each other -
wa yil veté. You (pl.) will see each other.
td yii vda. They will kill each other.

td yiini pda. They will kill each other.

3. ki ‘self’ (mind) is used only with singular pronouns.
ge boni yi su, ge ye tid.., Or: I said to myself (I answered in my mind and
ge boni ki su,’ ge ye tid ... said) ...
e boni e yi zu, e ye tid... Or: e You (sg.) said to yourself...

%! The above use is preferred.
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boni yi su € ye tid...
€ boni yi su, € ye tid... Or: € He said to humself...
boni ki su®, & ye tid...

4. k4d ‘self’ serves as an actor. It takes the definite singular suffix.

kagf/ge tii yeeni. I myself worked.
ge til yeeni kagi.
deé ydgi de keeni. We (incl.) ourselves did it.

dé keeni dé ydgi.

4.4.2. Acting pronouns are used after acting nouns in the following environments:
1. After the basic form of a /-gi/ noun or noun phrase.®’

kpogi the crowd

kps gé liini d56oi zu. A crowd went into the bush.
nii gildgi the one person

nil gild ge bizeni. One person ran.

2. After all plural actors, including appositional nouns or phrases.

miimuinugitié td kpslogi zu. The oranges are in the basket.

1é p€ té zéini Everyone sat down.

fdagai balaa td zi¢ walai td goo meni. Even the wind and the waves obey him.

té nii 15fela te I€ tii yeeni. None of the seven worked. (The seven did
not work)

3. After an acting noun clause, the number of the pronoun depends upon the
number represented by the actor wthin the clause.
numaitié te€ yeni tda zu té ziyini ve subui nii. The people who were in town left here this
morning.

4. After noun-like reflexive pronouns, 699 and k4.
na b2o ge liini. I myself went.
kagi ge tii yeeni. I myself worked.

5. After acting nouns in the environment requiring the habitual pronouns.
tei Folomo 9 Somo woo meni nd — abe Bda When Folomo heard (would hear)
zu Folomo 9 zoo € na ye? Somo’s message — Why could
Folomo to that?

4.4.3. Acting pronouns are omitted in the following environments:
kpogi liini d9b6si zu. The crowd went into the bush.

62 Some speakers will accept only yi/here.

53 Speakers are not consistent with this use of the pronoun or its form. The following are used, given in
the order of their popularity.

kps gé liini. A crowd left.

kps € liini.

kps liini.



71

ni gil ez’gf' bizeni. The “one person” ran.
zunui tilini. The man called him.
fdagai bdkpa vaani. A big wind came.

2. After an acting noun using the auxiliary ka.
kpo kd vaazu. A crowd is coming.

3. After an auxiliary.
gavaazu liizu. I am going.
te yeni liizu. They were going.

4. Before a single command or before the first command in a series.**
li! Go!
li e séyei wuo. Go and wash the cloth.

5. Before a progressive verb used to express purpose.
pdzanui vda molo ziyezu. A woman came to beat the rice.
wo vaa yizisu ma. You (pl.) came to catch me.

6. In a compound or complex sentence of negative action the acting pronoun may
be omitted in the second clause when the actor is clearly understood.

... bovéldale I€ pele ma. ... because (it is) not right.

dwe le dé kdani, baa gdyaa? Do you (pl.) not yet see or understand?
ani td zda yeni nep€ kpoale na, I fda  If they drink anything deadly, (it) will not
YEe ga ti€. harm them.

7. When the paired conjunctions, bdlaa...oo no ye ‘neither ... nor’ are used in a
RP or FP sentence.
g€ le bdlaa dowani 9o no ye ge boni bd. We (excl.) neither beat him nor helped him.

8. When a Special verb is used in the SC.
€ weleni lopoi va ldani betei ya. She saw the child lying on the bed.

9. When the relative pronoun € ocours after k4 and is followed by the object
pronoun e.
Folomo ya é ¢ lili (Folomo ya e lili);  Folomo is the one who will call you (sg.).

4.4.4. A summary of the use of the basic pronouns: ge, e, €, g¢, dé, wo, tée.
1. With present action.
ge bo' ye ... I tell you (sg.) ...

2. With all RP and FP positive action.®

té lia. They have gone.
dé liini pina. We (incl.) went yesterday.

% Some speakers omit the pronouns before the second command, occasionally before the third command.
% Excluding habitual pronouns.



gé yeni tilisu.

3. As a relative pronoun.
zunui € yeni tda zu.
zunui € vdazu...

72

We (excl.) were calling him.

The man who was in town.
The man who is coming ...

4. With second and subsequent verbs of a series, whether the series begins with a

verb of the future tense, the RP or the FP.
td Ii tda zu té wele mdsagi va té yé
ma...

ga pélei bete na laalé ge kwstal wu
ZIE.

mé l€ zie 9o no ye ga e bize.

té zunu lomai zogd te dowa.

té wiileni p€lei wu té Ii ziavé té wiio.

They will go into town and see the chief
and say to him...

I will fix the house or rub inside the
kitchen.

Do not walk or ran.

They caught the boy and beat him.

They came out of the house and went to
the river and bathed.

5. With a basic verb in purposive action.

ga liini Zozdo gé wele té vd
6. After the zero use of “while”.
d pii vé [o] ge tii ye.

Compare this with:
d piive. ga tii ye.

We (excl.) went to Zorzor to see them.

Sleep here while I work.

Sleep here. I will work.

7. With second and subsequent commands of a series.
wul ziyi e ya vebei ziyi e li ya velei wu. Rise, take up your (sg.) hammock and go

8. After acting nouns. See 4.4.2.

9. With permissive action.
gé vd gé kpete.

to your (sg.) house.

Shall we (excl.) come and fix it?

4.4.5. Object pronouns, like nouns, are divided into two groups: those that precede

the verb and those that follow it.

4.4.5.1. The pre-verb object pronouns are:

g¢
de
WwWo

’

te

you (sg.)
us (excl.)
us (incl.)
you (pl.)
them

‘He’ and ‘him’ occur as tonal pronouns on the verb. They are ( ) and ( )

respectively.

td too.

They will drop me.
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ga too. I will drop him.
wa dé loo. You (pl.) will drop us (incl.).
td wo loo. They will drop you (pl.).

4.4.5.2. With pre-noun verbs there are two alternate regular constructions:
1. The regular post-positional preceded by the following pronouns:

e you (sg.)
ge us (excl.)
de us (excl.)
wo you (pl.)
te them

The first and third person singular are expressed by the tone on the post-positional.

towda Boo ba. He will touch me.
gafée ve. I will give it to you (sg.).
wa bo' te ma. You (pl.) will tell them.

2. The following post-verb object pronouns used without a post-positional:

ye you (sg.)
gie us (excl.)
die us (incl.)
wie you (pl.)
tie them

The first and third persons singular require the post-positional.

towaa Boo ba. He will touch him.
gafe ye. I will give it to you (sg.).
wa bo' tie. You (pl.) will tell them.

When a pronoun serves as the object of the intransitive verbs li/‘go’ and vd ‘come’,
‘bring’, the preposition da is used for the third person singular. When the first person
singular is indicated, zu is used, preceded by the preposition ga. The remaining
pronouns used in thes environment are ye, gie, etc., and are also preceded by ga.

vaa la. Bring him.

lii la. Carry it.

lii ga zu. Carry me.

gali gaye. I will carry you (sg.).
td li ga tie. They will carry them.

The IDO pronouns of verbs such as d¢” ‘show’, function in the same manner as the
object of the intransitive verbs /7 and v4.
€ koloi leeni ga ye. He showed the book to you (sg.).
té boai leeni ga gie. They showed the knife to us (excl.).

Note that with d¢, ‘me’ is represented by zu.
wo koloi leeni ga zu. You (pl.) showed the book to me.
€ koloi leeni la. He showed the book to him.
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When the pronoun is an IDO, it functions as the object of a post-positional.
€ koloi leveni ps. He sent a book to me.
te koloi laani e ma. They laid the book on you (sg.).

The definite and indefinite pronouns also serve as object pronouns. They occur
with both post-noun and pre-noun verbs.

ge nii veteni. I saw this.

té Bdoni niitie vé. They touched these.
¢ td vilini. He threw some.

Ii gana. Carry that.

na ‘I’, ‘he’, does not occur in this environment.

4.4.6. There are two kinds of possessive pronouns: those used for alienable nouns
and those used for inalienable nouns.
4.4.6.1. The possessive pronouns for alienable nouns are:

na my
ya your (sg.)
nd his

gd our (excl.)
da our (incl.)
wa your (pl.)
td their

na kolsi my book
ta woloi their book

When the possessing noun is also used, it precedes the posseessive pronoun.

zunui na koloi the man’s book
madsagitie td wotdi the chiefs’ kitchen
kolu-ydi nui na koloi the blacksmith’s book

The interrogative pronoun may be used, assuming the same position as the
possessing noun.

be nd gile ya? Whose dog is this?

beni td woldi ya? Whose books are these?
4.4.6.2. The possessive pronouns for inalienable nouns are:

e your (sg.)

ge our (excl.)

de our (incl.)

wo your (pl.)

te their

‘my’ and ‘his’ are indicated by the tone on the noun. They are ( ') and ( )
respectively.
keea my father
e yeea your (sg.) father
keea his father
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te yeea their father

When the possessing pronoun is used, the pronoun follows it.

zunui kéea the man’s father

numaitie teé yeea the people’s father

goo vdgoi lozeizivé the beginning of the good news (the good news beginning)
kpdolo Boi Bai® the matter of the dry bread (the dry bread’s matter).
nimaitié t€ liini tdazu  The brother of the people wo went into town (the people
té liei. whe went into town-their brother).

The interrogative pronoun may be used taking the position of the possessing noun.
beni te yeea ya? Whose father is this?

4.4.6.3. The nouns po, do, and dee are used with the possessive pronoun to
indicate ‘mine’, ‘yours’, etc. po ‘possession’ is an inalienable noun and is used when
referring to inalienable objects. The suffix /-be/ is added to it.

pobe. It is mine.
pobe. It is his.

wo wobe. It is yours (pl.).
Folomo wobe. It is Folomo’s.

do and dee (original meanings not determined) are alternate alienable nouns used
when referring to alienable objects. do" takes the suffix /-be/; dee adds /-i/.

na dove. It is mine.

gd dove. It is ours.

td dove. It is theirs.

na dei mine

nd dei his

gd déi ours

Folomo na déi ya. This is Folomo’s part.

4.4.6.4. There are three types of possession: joint, separate, and group.

1. With joint possession the plural possessive pronoun follows the last noun.
t¢ liini Folomo € vée Somo va td veléi  They went into Folomo and Somo’s house.
wu.
Folomo € vée Somo digi va td veléi. Folomo and Somo’s brother’s house.

2. With separate possession the posessive pronoun is used before each object.
té liini Folomo na p€elei wu € vée ~ They went into Folomo’s and Somo’s houses.
Somo na pé€lei va.

3. With group possession the plural possessive pronoun follows the definite plural
of the noun or phrase.
numaitie td velel. the people’s house

% In fact, in this example, as well as in the previous one, possessive pronouns are absent. — V'V.
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4.4.6.5. The possessive pronouns are omitted in the following environments:
1. When the actor’s or actors’ body part serves as part of a verbal phrase.

wo yee your (pl.) hand

dyeelamd Place your (pl.) hands on him.

té yii their hearts

¢ yeni woini € kpsgi yii la. He had wanted to please the crowd (He had

wanted to lay the crowd’s heart down).

2. When the body part is used in a command.
e Wowoi your (sg.) foot
wowai wuo. Or: e wowai wuo Wash your (sg.) foot.

3. When the body part is used impersonally.
zée hand
... ganumaa yéee ... with people’s hands.

4. When the inalienable possession, po ‘his part’, is used. This word has a limited
use, occuring principally before such possession as tda ‘town’, and kui ‘neighborhood’.
This construction expresses more intimate possession of an alienable object.

PN L, 67
po tda-zu. Or: po tda-zuve. my own town

e wo kui-zu your (sg.) own neighborhood
1€ wo tda-zuvetie their own towns

5. When a noun phrase has a verb for its first member, the pronoun may be
dropped.
Folomo na sda B4di. Or: Folomo zaa bdi. Folomo’s death.

ADVERB

4.5. Adverbs are used to modify the meaning of a verb, another adverb, or an
adjective.

4.5.1. Some adverbs appear before the verb, others after it.

4.5.1.1. Adverbs of negation and cause presede the verb they modify.
€ not
£ I€ tiliga. He will not call him.

[€ is used also to modify a phrase.

litzu niizu going now

ge € liizu niizu. I am not going now.

litzu wiilu tda zu ga mabila going back into town quickly

ge le liizu wilu tda zu ga mabila. I am not going back into town quickly.

Some adverbs of time precede the verb, others follow it; some take either position.
na wului next
€ wiudeni na wului ge wude. He jumped; I jumped next.

57 This translation might be an error, it must be “his/her own town”. The high tone of p3 stands for 3 pers.
sg.— VV.
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sd now

gasaliizu. I am going now.

za today

Folomo yazavaazu. Folomo is coming today.
de still, yet

ty de ldani. He is still lying down.
bolo b€ when

Bolo b€ dé boni la ma?
subui
te liini ga subui.

When did we (incl.) tell him?
the morning
They went in the morning.

no now

ti kana no. That is all now.

yina yesterday

¢ vdani pina. He came yesterday.
wo always

towaa ye nd wo. It will be there always.

The following adverbs of time, used before the verb, may also be used after it: d¢,
walo, kons, za, Lolo be.
td bdlaa ka dé na? Is anything else there (to do)?

Those who were with him before.

niitie té yeni bd waly
€ ye té md kono.
Folomo ya vaazu za.

e gé lilini ga Bolo b€?

He said to them again.
Folomo is coming today.

When did you (sg.) call us (excl.)?

4.5.1.2. Place, manner, and numerative adverbs follow the verb.

na

g€ liini nd.
wiilu

1i wiilu.
kp€

te zeini kpe.
boove

td telizu boove.
e ye

¢ kpée ldoni e ye lopo wolo.

mapila

¢ tii yeeni ga maBila.”
tolo félego

¢ lifni nd ga folo felego.
kwéna gild

€ tii yeeni nd ga kwena gild.

yile.
ge peténi yile.
taawu

there

We (excl.) went there.
back

go back

still

They sat still.

in vain

They are worshiping in vain.
like, as, than

He cried like a child.
quickly

He worked quickly.

two days

He went there in two days.
one year

He worked there one year.
once

I saw it once.

nine (times)

% A few adverbs are preceded by ga, in which case they always follow the verb.
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ge pEteni taawu. I saw him nine times.
va ga tie ga doolu-doolu. Bring them five by five.

Pre-noun verbs usually precede the adverb.

kooza la far

€ weleni gului va wooza la. He saw the tree from a distance.
konoy again

€ weleni te vd kono. He saw them again.

4.5.2. Adverbial phrases of place, time, etc. follow the pattern discussed above.

ni bogope gé yeni — ziei wobd Everyone stayed — beside the water on the

kédkei ya. shore.

madyée Boloi nama— € ye zunui ma. On that day — he said to the man.

Folomo vaani — na maziegi zu. Folomo came — at the time.

€ naleeni ga zunui — ga pele balaa. He showed that to the man — in (with)
another way.

4.5.3. Adverbial clauses of cause, time, place, and manner take the same position
with the verb as the corresponding adverb.
& I€ tii yeeni — bovéldale dée zaani. He did not work — because his mother died.
téi € liini dowoi zu — € ddba yéeani. When he went to the market — he bought
Or: € ddba yéeani téi € liini d5woi zu. meat.
t¢ liini — ve pdzanil lomai yeni ldani ~ They went — where the child was lying.

nd %

An exception to the example immediately above occurs with the place clause
introduced by ve nepe ‘wherever’.
ve nepe yd yizi md na — towaa su fdla.  Wherever it seizes him — it throws him down.

Concession clauses usually precede the verb.
dnee balaa nui pe gé yee wulo e zu — Although all desert you (sg.) —
— ge le kee — I will not.

Condition clauses are also found before and after the verb. Some clauses like those
with ani ‘if’, take either position.

ani t€ I€ tilini — If they did not call him —

— bo mdsagi ma. — tell the chief.

ani no zuinui ya té woba — As long as the man is with them —
— € I€ lia. — they will not go.

¢ liini nd ga & peté — He went to see —

— ani yéni yeni g4. —if anything was on it.

e ye té yeni tii yeezu — If they were working —

— g9 b tie. — I would help them.

ge le € e ya— I will not give it to you (sg.) —

— keni/ya li. — unless you (sg.) go.

% The adverb ve ‘where’ is always followed by na ‘there’. na follows the verb.
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yeni yd loowu —
— na kulo Baa md.
mé 1€ 1i —

— € yesu ge va.

Purpose clauses follow the verb.
ge liini nd —
— gage pda.
€ ydazi laa zieni’”’ —
— ga mii € kéenl.
ga liizu —
— ge tii ye.
¢ vdani —
— tii yeeZU.

Nothing is hid —

— except (only) to be brought out.
Do not go —

—until I come.

I went there —

—to (in order to) kill it.
He looked around—

— (to see) who had done it.
I am going —

— (to) work.

He came —

— in order to work.

When a zero, [@], conjuction is used, the purpose clause precedes the verb.

ke [0] wo kweé ga gdabda ya zeea —
— gad€ ga wie.

But (that) you (pl.) may know that I have
power —

— I will show you (pl.).

Clauses of time intoduced by a zero conjunction occur before and after the verb.

[o] ya teewui zo na - € pda.
dzeéi ve — [o] ge gdla téli.

When you (sg.) catch the chicken — kill it.
Sit here — (while) I pray.

4.5.4. Adverbs modifying a post-verb adverb usually follow it.

td wolo

no

towaa ye nd ga td wolo no.
kpize

mapila

¢ litni wiilu ga kpize ga mdBila.

a bit, while

only

He will stay there only a time.

speed

immediately, quickly

He went back “immediately, quickly”.

More than one adverb may be used to describe the same verb, in wich case both

usually follow the verb.
mdyaka.
€ vélani ga mdyaka ga maBila.

naked
He ran away “naked quickly”.

4.5.5. Adverbs may modify a conditioning adjective, but no other kind of adjective

occurs first.
tamaa
nowave ga tamaa.

very
It is very dirty.

When a clause modifies a conditioning adjective, the same pattern prevails.

kuu zu neeve — e ye dee ya ye ve.

" Or: € ydazii ziéni.

He is (as) happy — as though his mother were here.
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4.5.6. Degrees of adverbial expression, other than the positive, must include the
comparative object.

4.5.6.1. Positive degree has been illustrated above.
¢ kéeni ga mabila. He did it quickly.

4.5.6.2. The comparative degree must include € /éve.
€ kéeni gamadBila € leve bd. He did it more quickly (than he).

4.5.6.3. The superlative also must use € leve.
€ kéeni gamabila € leve té pe ba. He did it most quickly (of all).

4.6. There are three kinds of conjunctions: those used to connect words and
phrases, those used to connect subordinate clauses, and those used to connect coordinate
clauses.

4.6.1. The conjunctions used to connect nouns are td, td bogd, boga, € vee bd
‘and’; 09, 99 no ye ‘or’.

Folomo td Somo td vaazu. Folomo and Somo are coming.
Folomo € vée Somo va td vaazu.

4.6.1.1. If three or more nouns are used in a series, the same conjunction for “and”
should not be employed throughout.
Folomo td Somo td 6ogd Zizi td vaazu. ~ Folomo and Somo and Zizi are coming.
Folomo td Somo € vée Zizi va td bogd ~ Folomo and Somo and Zizi and Moluba
Mb>oluba td vaazu. are coming.

In the following sentence, where several conjunctions occur after the
postpositional, 65ga is not used by some speakers, although all the others, including ¢4
bogd, may be.
bo Folomo ma € vée Somo va td bogd  Tell Folomo and Somo and Moluba to
Moluba ga té vd. come.

In the next sentence, however, where all the nouns occur before the post-positional,
these speakers use 6oga and avoid td bogd and t4.
bo Folomo bogd Somo ma ga té va. Tell Folomo and Somo to come.

It is permissible to substitute comma pause for the conjunction discussed. € Vvée...
bd is usually used to join the last noun.
kpokpsgitie, téeveitie, koloitie, sdbaitié  Chairs, tables, books, mats, and baskets
€ vee kpologitié vd td pelei wu. are it the house.

4.6.1.2. 2o ‘or’ is used to connect two or nore nouns or adverbs.

towaa vd za 2o yina. He will come today or tomorrow.
nii nepe € béga nd pele vd, 2o déyea, oo  Anyone who leaves house or brothers or
dée, 20 keéea... mother or father...

29 no ye ‘or’ is usually used to connect only two nouns.
ani nu ya ye kéeamd 29 no ye ga dee... If a man says to his father or mother...
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The above conjunctions may be used to join phrases and clauses.

t¢ liini td velei wu td na peléi wu. He went into their house and into my
house.

€ vee ga numaitie bee t€ yeni yeni zows  He began to drive the people who were

wulozu — ta numaitié teé yeni géeazu. selling — and the people who were buying.

td liizu 2o td yiizu ve. They are going or they are sleeping here.

4.6.2. Subordinate conjunctions connect clauses of place, cause, time, purpose,
condition, and concession. Some of these conjunctions are:

7 where
bovéldale because
tei when
kée faama so that
dnee balaa although
e ye, ani if

€ yesu, keni until

Many speakers differentiate between e ye and ani, using e ye for statements
pertaining to the past progressive, and ani for all others.

e ye té yeni ti yeezu — If they were working —
— g9 bo ti€. — I would help them.
ani € nikei yeeani — If he bought the cow —
—vaalave. — bring it here.

tei is used only to connect statements of the past tense.
tei € liini dowai zu — When he went to the market —
— éddba yceani. — he bought meat.

A zero [@] conjunction for ‘when’ is used with statements pertaining to the future.
[o] ya te€ewu zo na — (When) you (sg.) catch the chicken —
— e pda’’! —Kkill it.

9 C¢

Zero conjunctions are used also for “while”, “in order that”, and “until”.

ke [o] wo kwee ga gda-bda ya zeea — But in order that you (pl.) may know that
— ga de ga wie. I have power — I will show you (pl.).

ga ti yeezu — I am working —

— [o] ye li gapii. — while he sleeps.

dzei vé — Sit here —

— [o] ge gdla feéli. — (while) I pray.

VE VE — Stay here —

—[o] ge va. — (until) I come.

4.6.3. Conjunctions for coordinate clauses.

' ¢ may be omitted, reading — pda.
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4.6.3.1. ke is used to connect contrasting or opposed coordinate clauses. Before
discussing this and the following conjunctions, note that none of the conjunctions for
“and” are used to connect coordinate or subordinate clauses.
€ zunui zoni € dowa. He caught the man and beat him.
Ii na— ke mé I yé nd wiilu. Go there — but do not be late.

4.6.3.2. Alternate interrogative statements require 6aa, 29 ‘or’.

td liizu — Are they going —

— baa td yiizu ve? — or are they sleeping here?
dwe le de kdani — Do you (pl.) not yet see —
— baa gdyaa? — or understand?

td liizu — Are they going —

— 20 td piizi ve? — or are they sleeping here?

Alternate positive statements employ na laalé (literally: not that), 22 ‘or’.
ga pélei bete — I will fix the house —
—nalaalé ge kwstal wu zi, — or I (will) rub the kitchen.
ga peléi bete 20 ga kwatai wu zi€.

Alternate negative statements use 29 no ye.
g€ liizu — He is not going —
— 29 no ye ga to yiizu ve. —or (and) he is not sleeping here.

4.6.3.3. na Bda md connects conclusion clauses.
£ le vdani na pelei wu — He did not come to my house —
—na Bdamd ge liini na pelei wu. — therefore I went to his house.

4.6.3.4. The pair of conjunctions for contrast or alternate statements is Hdlaa...o5
no ye ‘neither ... nor’.
g€ le bdlaa dowani — We (excl.) neither beat him —
— 09" no ye ga gé boni bd. — nor helped him.

Only 20 is used for “either...or”.
va ga Folomo — Bring either Folomo —
— 29 Somo. — or Somo.

4.7. Post-positionals (PP) and propositions, though differing in use, serve similar
functions and are therefore beat considered here.

4.7.1. Post-positionals show position or destination. They follow the noun or
pronoun to which they are related. Examples of post-positionals showing position:

Su in it

tai zu in the town
te zu in them
ma on it
teevel ma on the table

2 <
2 Some speakers: 2.
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koba

koloi woba
bu

pElei wu

madazu

gului maazu

gd

kakei ya

sdama

té zdama

be

fda vdgs ye té ve

beside it

beside the book
under it

under (in) the house

over it

over the stick

on

on the shore
among

among them

for

Do good for them.

When a town is designated by its name, a PP is not used.

€ liini Z9z90.

he went into (to) Zorzor.

Examples of post-positionals showing destination:

pI

ge téveni Folomo wo.

ge téveni té ws.

ge koloi léveni Folomo wo.

be

g€ kpeteni Folomo ve.
g€ kpeteni wo ve.

te Folomo ve.

fe gé ve.

tio

¢ liini té liio.

pulu

mé I€ vile gé wiilu.

The PP follows a noun phrase.
na
Ii pelei na wu.
gwdla
zéi téeve walai ma.

to him

I sent it to Folomo.

I sent it to them.

I sent the book to Folomo.

for him, to him

We (excl.) fixed it for Folomo.
We (excl.) fixed it for you (pl.).
Give it to Folomo.

Give it to us (excl.).

in front of him

He went in front of him

behind him

Do not follow (behind) us (excl.).

that
Go into that house.
big
Sit on the big table.

The PP used is determined by the verb and not by the noun or pronoun. For
example, wele ‘see’, takes the PP b4, while bo ‘tell’, takes m4d. Note the following used

with an identical noun.
ge weleni Folomo va.
ge boni Folomo ma.

Note this distinction due to the PP.

I saw (on) Folomo.
I told Folomo.
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gayée ld Folomo zu. I will strike Folomo.
gayée ld Folomo ma. I will have faith in Folomo (I will lay my hand on Folomo).

As indicated in the examples above, the PP, when used alone, contains a tonal
pronoun (*), ‘me’, or ( 7), ‘him’. When it occurs immediately after a pre-noun verb it
therefore becomes a direct object.””
€ weleni ba. He saw me.
€ weleni bd. He saw him.

When a post-noun verb is used, the PP becomes an indirect object.

bo tell it
bo ma. Tell it to me.
nii wo md. Tell this to him.

Post-positional phrases serve as noun, adjective, or adverb phrases.

pElei wu inside the house

¢ pelei wu bdlen. He swept the inside of the house.
tdi zu in the town

bo numaitié¢ md te tdi zu. Tell the people in the town.

td velei wu in their house

ge liini td veléi wu. I went into their house.

4.7.2. There are two principial prepositions, both indicating instrumentality, dd
‘with’, refers to an instrument previously mentioned or understood and occurs only with
a tonal pronoun. ga ‘with’ referes to an instrument about to be introduced.

dd with it

€ zunui leveni la. He cut the man with it.

ga with

zunui leve ga boai. Cut the man with the knife.

15 tii yeezu ga nii. He is working with this.

15 tii yeezu la. He is working with it.

Bolo b€ ya lii 1a?” Or: ya liizii ga Bolo 6¢? ~ What day are you (sg.) going (with)?

t€ I€ yeni kwéni nii t5 goi yawoté da. They did not know what to answer
him (with).

té pé té boaleni da. All of them drank (with it).

té p€ té boaleni ga nii. All of them drank with this.

e ye vélei € keeni la. like (the way) he did it (with).

73 Certainly, W. Sadler means direct object of the verb of the English translation. In Looma, the pronouns
in question (represented by low and high tone) have syntactical role of indirect object. — V'V.
™ Or: Bolo b€ yd e liizi 1a? Ya li ga Bolo b€?
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CHAPTER YV
TONE

5. There are two tones in Looma, high ( “) and low ( *). Low tone is marked only
when it follows a high tone in the same word.
dee > dee mother
tete thatch

When there is a series of low tones, only the first tone following the high tone is
marked. .
kald-yala > kala-pala box

High tone is marked wherever it occurs, except in a series of two or more high
tones, in the same word, in wich case only the first high tone is marked. Compound
words are toned as two separate words.

dee his mother
yazdi > yazdi my wife
gildgl > gilagi the one
kald-ydla > kala-pala spoil

Each word has its basic tones just as it has its basic consonants and vowels. Like
the consonants and vowels, the tones undergo regular changes depending upon the
environment. For example, the tone of a noun may be influenced by the tone class of the
preceding possessive pronoun. Note the following:

na my

péle house
becomes:

na pelei my house

in which the first tone of pelei has been lowered. This is because na belongs to the
class of words wich may lower one or more high tones of the noun.

In brief, Looma words are divided into two groups, A and B. The words of A
group lower one or more high tones of the following word if it is also of the A group.
The word of B group have no influence upon the following word. Conversely, there are
two A words whose tones are changed by the preceding A word, and B words, whose
tone remain unchanged by the preceding A words.

5.1. Nouns.

5.1.1. Nouns are divided into two groups: A, these which change the tone of the
following A words; B those which have no influence upon the following word.

A noun, A word.

gulu stick

teve cut

gulu leve. Cut the stick.
péEle house
gwdla big

péEle wala big house



bu
pEle wu

boa
tdya
boa laya

A noun, B word.

pili
gulu vili

kwéle
guilu wele”

B noun, A word.

gdlu
gadlu leve.

SUO
nowa
SUO nIwo

pele
Su
peéle su

kolu
SO0
kolu zoo

B noun, B word.

gdlu vili
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in (under)
in a house

knife
nest
knife sheath

throw
Trow a stick

white
white stick

rope
Cut a rope.

animal
dirty
dirty animal

road
in
in a road

iron

horse
bicycle

Throw a rope

Proper names also fall into the A group or B group.

Folomo Folomo
Gadlakp ai Galakpai

tili call
Folomo lili Call Folomo
Gdlakpai lili Call Galakpai

5.1.2. The tone of the noun suffixes, /-gi, -ga, -ya, and -ve,/ nearly always follow
the tone class of the noun: an A noun lowers the tone of the suffix; a B noun leaves it
unchanged.

A noun:

5 kwéle sometime functions as an A word
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bdala sheep
pda kill
bdala paa kill a sheep
bdalagi the sheep
bdalaga sheep (pl)
B noun:
bebe bag
too drop
bebe too Drop a bag.
bebégi the bag
bebégd bags
The suffix /~i/ usually has the tone of the preceding vowel.
boai [bddi] the knife
pélei [pelei] the house
The definite plural suffix, /-tie/, takes the low tone.”®
boaitié the knives
bebégitié the bags

/-ku/ and /-da/"follow the same pattern as /-gi, -ga/, etc.

A noun:
gile dog
tili call
gile lili Call a dog.
gilewil dog (diminutive)
mdsa chief
madsa tili Call a chief.
madsada kingdom

B noun:
ydale cat
ydale lili Call a cat.
ydalewu cat

5.1.3. In the foregoing discussion and illustrations only the basic form of the noun
has been considered. When the suffix /-i/ or /-gi/ is added to A or B nouns, the tone of

the following A word is changed.

A nouns, A words:
madsagi lili. Call the chief.

76 /-ti€/ is used by some speakers.

" The noun suffixes /-ni/ and /-ma/ occur so seldom that it is unwise to attempt a decision on their

pattern.
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Ii p€lei wu. Go into the house.

B nouns, A words:
kovii leve. Cut the wood.
gbegbegi loo. Drop the big drum.

When the indefinite plural or definite plural is used, the tone of the following word
is unchanged, regardless of the tone class of the basic form of the noun.

gulua leve. Cut sticks.
gbegbega loo. Drop big drums.
mdsagitie lili. Call the chiefs.

5.1.4. Noun compounds (not reduplicates) and phrases almost invariably follow the
pattern described above: when the first section of a compound and the first word of a
phrase belong to the A tone group, they lower the tone of the second word or element if
it belongs to the A group.

A noun, A word:

gulu tree
SEVE split
gulu-zéve plank
boa knife
tdye nest
boalaya™ knife sheath
A noun, B verb:
tolo sun
k3o measure
tolo-w3ss clock
B noun:
kolu iron
500 horse
kolu zoo bicycle

The noun phrases that are exceptions to this pattern are chiefly those beginning
with zie ‘water’; and body parts, zée ‘hand’, dda ‘mouth’.

ZIE wu pour water
zéye hole
ZI€ yéye well

Compounds formed by reduplication are not consistently governed by the tone

class of the first section.

¥ Some speakers: /dya.
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Both compouds and phrases establish their own tone group without influence from
the tone class of the component sections or words. In the following, for example, an A
noun plus a B noun results in an A phrase:

kani silver

bdla bracelet

kani loo. Drop (a piece of) silver.
bdla loo. Drop a bracelet.

kani bala silver bracelet

kani bala loo. Drop a silver bracelet.

5.1.5. The prefix /ma-/ does not change the basic form of the noun and it is only
the prefix that undergoes tone change when the word is preceded by an A word.
madzabui a cause
nii mazabui this cause

Morover prefixed nouns usually maintain the tone class of the basic form.

kdi seed

kdi loo. Drop a seed.
mdyai a seed
mdyai loo. Drop a seed.

5.1.6. Possessed nouns.

5.1.6.1. The tones of alienaby possessed nouns are high when the pronoun n4 ‘his’
is used. This includes the tone on the suffixes /-i/ and /-gi/. /-tie/ may be low or high
after all pronouns.

tdi the palaver
nd fai his palaver
kpogi the door
nd kpogi his door
wuogi the big frog
nd wiogi his big frog
kala-palagi the box

nd kala-yalagi his box

nd kdla-yalagitié his boxes

The same pattern prevails when the suffixes are omitted.
nd kala-ydla his box

After the remaining possessive pronouns the first tone of alienable nouns is low.

sdbai the mat

na sabdi my mat

yazabdi your (sg.) mat
tdavagi the tobacco

dd laavdai our (incl.) tobacco
ks5gi the eggplant

na k95g1'/ my eggplant
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There are three exceptions to this list:

1. With two syllable /-gi/ nouns having /I/ between identical vowels the tones of
the basic word are down.
kpslogi the basket
wa bologi your (pl.) basket

2. With reduplicated words of CVCV-CVCV pattern the first section takes low
tone.
kala-p dlagi the box
te pala-pdlagi their box

3. With one syllable /-i/ nouns the tone remains high.
gd bdi our (excl.) palaver

If the definite suffix is omitted, the regular pattern prevails with the basic form of
the word, except for one syllable words of the /-gi/ class, in which case the tone is high.

ma sabd my mat
nakala-ydla my box
na kpo my door
na kpogitie my doors

With some speakers, gd, dd ‘our’ and ¢4 ‘their’ have the same influence on some
nouns as n4 ‘his’.
gd kala-pdl agi our (excl.) box

Inalienably possessed nouns have low tone for the first person singular and high
tone for the third person sinrular. The posessive pronouns e ‘your (sg.)’, and wo ‘your
(pl.)’, lower the tones of the noun; the remaining possessive pronouns exert no
influence.

kowoi my foot

e Wowol your (sg.) foot

kowoi his foot

g€ wowoitie our (excl.) foot
de wowaitie our (incl.) foot
WO WOwaitie your (pl.) foot

te€ wowoitie their foot

5.1.6.2. The influence of alienably possessed nouns upon the verb follows the
regular pattern when the definite singular and definite plural are used: low tone on the
verb after the definite singular, unchanged tone after the definite plural.

A noun:
na gilei lili. Call my dog.
nd gflei lili, Call his dog.
va yilei lili. Call your (sg.) dog.
g€ yiléitié 1ili. Call our (excl.) dogs.

B nouns:



na yabui loo.
nd yabui loo.
td yabui loo.

Drop my fire.
Drop his fire.
Drop their fire.

When only the basic form of the noun is used after the possessive pronoun, a much
less common use than the definite singular, the tone of the verb is unchanged.

na gilé lili.
nd gile lili.
ya yilé 7’ lili.
na yabu loo.
nd yabu loo.
td nabu loo.

Call my dog.

Call his dog.

Call your (sg.) dog.
Drop my fire.
Drop his fire.

Drop their fire.

This entire pattern is maintained with post-positionals.

ge welsnj:na kala-yadlagi va.
ge weleni nd kala-yala bd.

I saw my box.
I saw his box.

However, the pattern of the influence of the basic form of the noun after na ‘my’
and before the verb does not consistently follow the same pattern as it does in the

pronoun-noun combination.
nazig
becomes:
nazie wu®.
And:
na gulu
na kala-pdla
becomes:
na gulu loo.
na kala-yala too.

my water
Pour my water.

my stick
my box

Drop my stick.
Drop my box.

Some speakers, however, retain the regular pattern.

na gulu loo.
na kala-ydla too.

Inalienably possessed nouns follow their regular A, B, pattern with the verb. That
is an A noun in the singular form lowers the tone of the verb; the definite plural leaves it

unchanged.
duu

da

duu la
dui la
duitie l4d.

my son
lay

Lay my son down.
Lay my son down.
Lay my sons down.

B nouns in the basic and definite plural form leave the verb unchanged; the definite

singular lowers it.

7 Some speakers: yilé.
% Some speakers: na zi¢ wi.
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nazd my wife

pazdld Lay my wife down.
yazdi la Lay my wife down.
pazditie 1d Lay my wives down.

This pattern prevails when a post-positional follows the noun.
ge weleni keea vd. I saw my father.
ge weleni fonéi va. I saw his pay.

5.1.6.3. After nd ‘his’, the noun and adjective and adjective suffixes have high
tones, regardless of the tone classs of the noun or adjective.

nd kala-pdla nswoi. his dirty box.
nd kala-ydla kwélegi. his white box.
nd kpslo koloi. his small basket.
nd kpolo nowoi. his dirty basket.

After na, ya, gd, dd, wa, and td the noun is low throughout, the adjective high.

na gulu buogi my short stick

na gile nowai my dirty dog

na yabu woloi® my small fire

va wulu buogi your (sg.) short stick

After gd, dd, td, some speakers use high tones on the noun, thus following n4.
When the inalienably possessed nouns occur with adjectives, the A, B, pattern
prevails: A nouns lower the tone of A adjectives, B nouns leave it unchanged.

A noun:
yige® woloi my small tooth
e yige woloi your (sg.) small tooth
yigé woloi his small tooth

B noun:
kake koloi my small chest
wo yeke koloi your (pl.) small chest
te yeke koloitie their small chests

5.1.7. Possessing nouns.

5.1.7.1. When the alienable possessive pronouns are preceded by a noun, the tone
of the pronoun is governed by the tonal class of the noun. The possessed noun follows
the same pattern as described in 5.1.5.1.

A nouns:
Folomo na pélei Folomo’s house
ZOWo doctor
sale medicine

8 Some speakers say -y abui-.
8 Or: pige.
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zowo na sdlei a doctor’s medicine
B nouns:

Ydkpazuo nd kpskpogi Yapazuo’s chair

kawalo old man

tdavagi the tobacco

kawslo nd tdavagi the old man’s tabacco

When a definite singular possessing noun is used, the pronoun follows the regular
pattern and is low.
zunui na seyei the man’s cloth

The pronoun ¢4 ‘they’ never undergoes tone change. Its occurrence after a plural
possessing noun has the some influence upon the noun as that discussed in 5.1.7.1.

numunu orange
ZInaitié td numunugitié the men’s oranges
zowoitie td zalei the doctors’ medicine

When the possessive is omitted, the tone of the possessed noun is determined by
the tone class of the possessing noun.

Folomo na sda Bdi Folomo’s death
Folomo zaa Bdi Folomo’s death
zunui zaa Bdi the man’s death

5.1.7.2. There is no change in the basic tone of on inaliemable noun when it is
preceded by a possessing pronoun. See 5.1.7.3.
zunui dée the man’s mother

The plural pronoun of inalienable nouns has the same influence upon the noun as
discussed in 5.1.6.1.

5.1.7.3. When the possessive pronoun is omitted before body parts or when the IC
is changed in words having a tonal possessive pronoun, their tone is determined by the
tone class of the possessing noun.

zée his hand

numaa people

... ganumaa yée ... with people’s hands
ko her neck

pdzanui wigi the woman’s neck

The basic tone of a body part prevails when it is the first word on a command.

sokpai nose
e zokpai your (sg.) nose
zokpai Be. Blow your (sg.) nose.

5.1.8. Acting nouns. See 5.2.2.2.

5.1.9. When a verb becomes a noun there is usually no change in the basic tone.
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kpo put it together
kpo crowd (n)

5.2. Verbs.

5.2.1. Verbs, like nouns, are divided into two tonal groups: A, those whose tone is
lowered by the preceding A object; B, those whose tone is unchanged by the preceding
A object. Preceding B objects have no influence upon verbs of either group.

5.2.1.1. A nouns, as indicated in 5.1.1., lower the tones of A verbs.
gulu leve. Cut a stick.

B nouns do not influence A verbs.
gdlu leve. Cut a rope.

B verbs are not influenced by A or B nouns.
gulu vili. Throw a stick.
galu vili. Throw a rope.

The RP of CV and CVV words of the /-zu/ group provide an exception to the
pattern of the noun-verb combination, for here the verb may take a high tone after an A
noun.

tii work (n)

ke do

ge til yéeni. I worked.

té nii l4a. They layed this down.

The influence of the use of the definite singular suffix upon A verbs was discussed
in5.1.3.

B verbs are not influenced by any form of the noun.

guilui vili. Throw the stick.
guluavili. Throw sticks.
guluitie vili. Throw the sticks.

The difference between A and B verbs, in relation to the influence of the preceding
object nouns, may be summarized as follows:

1. The tones of B verbs are not changed by any form of nouns of either group.

2. The tone of A verbs is lowered by the stem and definite singular of A nouns and
by the definite singular of B nouns.

5.2.1.2. Object pronouns also fall into the A, B, grouping: A pronouns lower the
tones of A verbs; B pronouns leave them unchanged.

A pronouns:
gae lili. I will call you (sg.).
gawo lili. I will call you (pl.).
B pronouns:

towaa ge lili. He will call us (excl.).
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towaa de l{'/li. He will call us (incl.).
towaa te lili. He will call them.

Object pronouns ‘me’ and ‘him’ are tonal, being (*) and () respectively.

tili. Call me.
tili. Call him.
guove. It is washed.

The object demonstrators are A class.

nii loo. Drop this.
naloo. Drop that.
niitie loo. Drop these.

5.2.1.3. As nouns, the numerals, with the exception of gila ‘one’, belong to the B

group.

gi/la zo. Catch one.
ndagd zo. Catch four.
sdags zo. Catch three.

The regular pattern prevails when the definite singular suffix is added.
ndagoi zo. Catch the four.
ndagoi vili. Throw the four.

5.2.1.4. When an adjective precedes the verb as part of an object phrase, the
adjective exerts its tonal class. That is, an A adjective (lowered by an A noun) will
lower an A verb; a B adjective (tone unchanged by an A noun) will not influence the
tone of the verb.

A noun, A adjective, A verb:

kwéle white
guilu wélé téeve.” Cut a white stick.
B verb:
pili throw
gulu wolo vili. Throw a small stick.
guilu wélé vili.* Throw a white stick.

The verb follows the regular pattern after the suffixes:

DpELE see

ge gillu woloi veteni. I saw the small stick.
ge gulu woloa veteni. I saw small sticks.

ge gillu woloitie veteni. I saw the small sticks.

%3 Some speakers say wele teve.
% Some speakers say wele.



5.2.1.5. The use of the basic form of the noun preceded by an alienable possessive
pronoun permits no change in verb tone. See 5.1.6.2. for discussion of this as well as for
the influence of the inalienable possessive pronoun.

5.2.1.6. In the alienable possessive pronoun — noun — adjective — verb —
combination the tone pattern of the verb is the same as that discussed in 5.2.1.4.

ge nd gulu woloi veteni.
ge nd gulu woloi vilini.

I saw his small stick.
I threw his small stick.

The verb pattern when the inalienable pronoun is used in the pronoun — noun —
adjective — verb combination is also the same as that discussed in 5.2.1.4.

5.2.1.7. As objects, post-positionals are of the A, B, groups, the tone of A verbs is

lowered by A post-positionals.

A post-positional:

Ve here
SIE rub
VE ZIE. Rub here.
B post-positional:
bu under it
bu wiio Wash under it.
bu bete (Or: -bete). Fix under it.
di/yii zu wiio. Wash (inside) the pot.
di/yj zu zig (Or: -zig). Rub (inside) a pot.

This pattern prevails when the post-positional is the first section of a compound.

DEE
SU-VEEe

spread (v)
patch (n)

5.2.2. Tone classes of actors.

5.2.2.1. When the verb is preceded by an acting pronoun, the tone of the verb is
influenced according to the tone class of the actor and according to the kind of verb
(transitive or intransitive).

5.2.2.1.1. The acting pronouns ga, ge, ya, e, wa, wo, and the definite pronouns
nii ‘this’, and na ‘I’, used with intransitive verbs or transitive verbs used intransitively
lower the tone of the basic form of one syllable words; they lower one or more tones of
words of two or more syllables.

ga lite. I will turn.

e yiiyd. You (sg.) slept.

ya bize. You (sg.) will run.
wo vaani. You (pl.) came.

wa zekpuzu. You (pl.) are limping.
nii looni. This fell.

The pronouns 9, ga, dd, td produce the same pattern when the progressive tense
is used.
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to litezu. He is turning.

gd liizu. We (excl.) are going.
dd zekpuzu. We (incl.) are limping.
td velazu They are running away.

With all other tenses the pronouns towaa, 29, g4, gé, dd, de, td, to, and na ‘he’;
and the indefinite pronouns ¢4 ‘some’ and tdmaa ‘many’, cause no change in the basic
form of the verb.

towaa bisé He will run.

gdvéla. We (excl.) will run away.
dd li. We (incl.) will go.

Dé litég4. We (incl.) turned.

te zeékpua. They limped.

na liini € gului leve. He went and cut the stick.

The RP suffixes of /-zu/ verbs have high tone regardless of the pronoun used.

ge lid I went.

ge lid. We (excl.) went.

e zid. You (sg.) walked.
€zid. He walked.

wo piiyad. You (pl.) slept.

1€ piiya. They slept.

ge zekpua. I limped.

gé zékpua. We (excl.) limped.
ge vda. I came.

ge velda. I ran away.

de velaa. We (incl.) ran away.
te dowda. They beat me.

te dowaa. They beat him.

ge bizéa. I run.

The tone of the progressive suffix of /-zu/ verbs usually follows the tone of the RP
suffix.
ga liizu. I am going.
ta piizu. They are sleeping.

The FP suftix, /~-ni/, nearly always follows /-zu/.
ga bizezu. I am running.

ge bizeni. I run.

But note these discrepancies:

td ziezu. They are walking.
té zieni. They walked.
dd liizu. We (incl.) are going.

dé liini. We (incl.) went.
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The RP of /-su/ verbs usually takes a low tone when the verb has two or more
syllables. The suffix usually takes a high tone with one syllable words.

e litega.
é litéga.
wo logd.
de loga.
ge zegd.
de zéga.

/-su/ and /-ni/ follow /-ga/.
gazesu.
td zesu.
g€ liténi.
te leveni.
ge zeni.
de loni.

You (sg.) turned.
He turned.

You (pl.) stood.
We (incl.) stood.

I dreamed.

We (incl.) dreamed.

I am dreaming.
They are dreaming.
We (excl.) turned.
They passed.

I dreamed.

We (incl.) stood.

The acting pronouns gi€, ve, yé, gie, di€, wie, ti€ have no influence upon the

verb.

gig wide.

e peteni gie lité.

¢ e veteni ye lite.

¢ peténi yé lité.

¢ gé veténi gie lité.
¢ dé veténi di€ lité.
¢ wo veteni wie lité,
¢ té veténi tie lite.

I am about to jump®.

He saw me turning.

He saw you (sg.) turning.
He saw him turning.

He saw us (excl.) turning.
He saw us (incl.) turning.
He saw you (pl.) turning.
He saw them turning.

When the habitual pronouns, 2, 9, go, g2 etc., are used, the general pattern is for
intransitive verbs to take a low tone with A or B pronouns.

Elend 7 bo devd.

g€ I€ zooga g5 Ii.

e le woini o li.

¢ wiideni g5 wuds.

S ye ga fda vdgo e ye t€ I€ keeni.
¢ wiiloni tdi zu go wulo b4,

Note the exceptions:
o wii ziyi ga subu € li kpdlagi zu.

abe vda zu Somo 9 zoo € na ye?

He is not there to help us.

We (excl.) are not able to go.

You (sg.) do not want to go.

He jumped before we (excl.) jumped.
It would be good if they did not do it.
He left the town before I did.

He would get up early in the morning and go
to the farm.
Why should Somo do that?

The tone pattern for the progressive form of the verb, described above, usually
prevails when it is preceded by an auxiliary.

gavaazu liizu.

% Or: I am about to jump.

I am going.
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ta liizu laazu. I am going to lie down.
té yeni zeebezu. They were sick.
ge yeni levesu tdi zu. I was passing through the town.

Note, however:
te I€ vdazu loowosu. They will not rest.

When the FP form of the verb is used after an auxiliary, its tone usually follows
that used when it is acted upon by €, ge, de, te.
ge le yeni vdani. I did not come.

Note that both A and B pronouns follow the pattern with the auxiliary yeni.
ge yeni litesu. I was turning.
gé yeni litesu. We (excl.) were turning.

5.2.2.1.2. The use of the acting pronouns with transitive verbs presents a much
easier pattern. The basic tone of the basic form of the verb prevails regardless of the
preceding pronoun.

gatite. I will turn it.

gd titésu. We (excl.) are turning it.
wa too. You (pl.) will drop it.
wo toa. You (pl.) dropped it.

té tdonl. They dropped it.

The tone of the RP suffix or /-zu/ verbs is nearly always up.

ge toa. I dropped it.
e gdlea. You (sg.) broke it.
¢ ziiya (Or: -ziiya). He lowered it.

The tone of the RP suffix of /-su/ verbs is usually down.

ge piliga. I threw it.
€ toga. (Or: -toga). He stood it.
The suffixes /-zu, -su, -ni/ follow /-ga/; that is, they usually have a low tone.
ya titésu. You (sg.) are turning it.
ya tosu. You (sg.) are standing it
dd pdazu. We (incl.) are killing it.
gé gdlen. We (excl.) broke it.
e toni. You (sg.) stood it.

The pronouns gie, ye, ye, gie, etc. produce the same pattern as they do when
occurring with intransitive verbs. The auxiliary has no influence upon the transitive
verb.
ge yeni tosi. I was standing it.
te yeni teévezu. They were cutting it.
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5.2.2.2. When the verb is preceded by an acting noun, the pattern is similar to that
discussed in 5.2.2.1: the tone of the verb depends upon the tone class of the acting noun
and upon the kind of verb.

A noun:
gile liteni A dog turned.
gile yeni titéni. A dog turned it.

B noun:
suo wudeni. An animal jumped.
stio yeni zeebezu. An animal was sick.
silo yeni liténi. An animal had turned.

When the definite singular form of any noun is used, a much commoner use than
the indefinite singular, the tone of intransitive verbs is down. This form of the noun has
no influence upon transitive verbs.
gilei liteni. The dog turned.
gilei liténi. The dog turned it.

When the noun is followed by the negative /¢, the tone of the basic form of the
verb is unchanged.
zunui [€ litéega. The man will not turn.

When the plural of the noun is used, the plural pronoun fe occurs before the verb
and the pattern is the same as described in 5.2.2.1.1.
gilea té liténi. Dogs turned.
gileiti¢ té liténi., The dogs turned.

5.2.3. The verb as a modifier.
When the verb serves as a pre-noun modifier, it usually has no influence upon the
tone of the noun.

doowu bury

fda matter, palaver
doowu fda burial palaver
teve cut

folo day

teve Bolo harvest day

See 5.1.4. for a discussion of the tone class of the noun phrase.

5.2.4. When an adjective becomes a verb, the adjective retains its adjective tone
class, A or B, and performs as an A or B verb.

A noun, A adjective.
gaboanowo. I will dirty a knife.

A noun, B adjective:
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ga gului bili. I will bend the stick.

B noun, A adjectives.
ga péle nowoa. I will dirty a road.

This pattern prevails when object pronouns are used.
towaa nowa. He will dirty me.
td gé nowo. They will dirty us (excl.).

The adjectival verbs follow the regular pattern when used with intransitive and
transitive verbs.

ty baanasu. It is getting hard.

té Iéin. They became cold.

ge leini. I became cold.

gflei NOWINI. The dog became dirty.
ge kpdanai. I hardened it.

5.3. Adjectives.

5.3.1. Adjectives, like nouns and verbs, are divided into two tone groups: A, those
whose tone is lowered by A words; and B, those whose tone is unchanged by A words.
B words have no influence upon adjectives of either group.

A noun, A adjective.

kpakpa big
boa bakpa big knife

A noun, B adjective:
kwele white
gulu wele white stick
kpio short
boa bio short knife
boa buogi® the short knife
boa buoga short knives
boa buogitié the short knives.

B noun, A adjective:
svio bakpa big animal

5.3.2. The tones of the suffixes /-gi, -ga, -i, -ya, -tie/ are not determined by the
tone class of the adjective. Their pattern is irregular.

5.3.3. The tone of the basic form of the adjective is maintained when the
singularizing suffix /ma-/ is added.”’
pEne small

% This series may be :  bda buogi’
boa buogd
boa buogitieé
%7 The occurrence of /ma-/ as a prefix in any capacity other this is too infrequent to determine a pattern.
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mavene small one
niine new
maniine new one

When the definite singular is used, some speakers retain the high tone throughout;
some lower the tone of the second syllable of two syllable words.

madaniinei the new one
maniinéi
madb akp ai the big one
mab akp ai
If the second and subsequent syllables are low in the basic form, there is no change.
kpdana hard
mabaana hard one
mdbaanagi the hard one

/-tie/ is low.

5.3.4. The definite adjective act like A adjectives when preceded by a noun. As the
definite singular of the noun is always used, the definite adjectives take a low tone.
koloi nii this book
koloi natie those books

5.5.5. Indefinite adjectives belong to the A group.

gulu ta some (a) stick
fikaa many
niumaitie Bikaa many of the people

5.3.6. Numerative adjectives. See 5.8.2.
5.3.7. Interrogative adjectives are A class.

gului zebe yd su bdi? Which stick is stronger?
zinaa beni kd te vdazu? Which men are coming?

5.3.8. Conditioning adjectives, like intransitive verbs, lower one or more tones,
beginning with the first, when A pronouns or A nouns are used.

NOWIVE. [ am dirty.

€ NOWIVE. You (sg.) are dirty.
g€ nowave. We (excl.) are dirty.
kpolove. He is tired.

te blove. They are tired.

gile bolove. A dog is tired.

kolo leive a book i black

wo balove (Or: b31ove) You (pl.) are tired.
WO NOWIVE. You (pl.) are dirty.

The conditioning suffixes, /-ve, -ge/, are not determined by the tone class of the
adjective, and, moreover, do not consistently take the same tone as the common
descriptive adjective suffixes, /-gi, -ga, -1, -ya, -tie/.
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Past conditioning adjectives undergo no tonal change in their basic form.

kwéleai ye. It was white.
kpdanagai ye. It was hard.

This pattern prevails when the past conditioning adjective serves as a NA.
gului kwéleai. The stick, the one that is white.

5.3.9. When two or three adjectives occur in a series, the tone of the first one
follows the regular A, B pattern. The following adjectives, however, follow no regular
pattern.

gulu lei kpdana a black hard stick
zi€ nowo badi dirty hot water
guilu véné lei® kpdana a small black hard stick

5.3.10. When a verb becomes an adjective it retains its verbal pattern. That is, an A
verb becomes an A verbal adjective, a B verb a B verbal adjective.

gulu yale. Break a stick.

gulu yaléa a broken stick
kpoolo léve. Pass the bread.
kpoolo levegai the passed bread
gdleve. It is broken.
doowuge. It is hidden.
PONEVE. It is written.

sdave. He is dead.

gului yaleve. The stick is broken.

The conditioning suffixes, /-ge, -ve/, do not consistently follow the tone of the
verb suffixes.
to gdlezu. He is breaking it.
gdleve. It is broken.

When the verbal adjective serves as a NA, it experiences no tone change.
gului gdleai the stick, the one that is broken
gullu nowoi galeai the dirty stick, the one that is broken

5.4. Pronouns.

5.4.1. Object pronouns are of two tone groups: A those that lower the tone of the
floolwing A word; B, those that leave the tone of the following A word unchanged.

5.4.1.1. The verb. See 5.2.1.2.

5.4.1.2. The adjective. See 5.3.8.

5.4.1.3. The tone of the post-positional is lowered by A pronouns; B pronouns
produce no change.
ge weleni e va. I saw you (sg.).
¢ Bdoni té vd. He touched them.

% Some speakers: /€i.
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gée bo’nj wo ma. We (excl.) told you (pl.).
té boni gé md. They told us (excl.).

When the pronoun and the post-positional are contracted, the resultant form retains
the tone of the combination. e va > ye, wo va > wie, gé md > gie, té¢ md > tie.

The object pronouns ‘me’ and ‘him’ are indicated by the tone of the post-

positional.
bo ma. Tell me.
Boo bd. Touch him.

5.4.1.4. The reflexive pronoun 69 acts like an object noun of the B group.

e b9o lowani You (sg.) beat yourself.
€ b9 lilini. He called himself.
wa tii yeeni wa 699 Ve, You (pl.) worked for yourselves.

yﬁ' also belonge to the B group.
td yii vda. They will kill each other.

5.4.2. The pronouns as actors. See 5.2.2.1. for a description of their tone classes.
5.4.2.1. The acting pronoun has no influence upon the following object noun.

e Folomo lilini. You (sg.) called Folomo.

€ Folomo looni. He dropped Folomo.

5.4.2.2. When a singular pronoun is used after an acting noun, the tone of the
pronoun is determined by the tonal group of the noun.

ni bogope gé yeni ziei woba. All the people stayed beside the water.

nii gild ge bizeni. One person ran.

kps g€ I€ liini. A crowd did not go.

wo yi ge le ldani? Do you (pl.) not remember? (Your (pl.) mind did

not lie down?)
5.4.3. Possessive pronouns. See 5.1.6.1.

5.4.4. The interrogative pronouns belong to the B tone group.
be yd € vdazu? Who is coming?

5.5. Post-positionals and prepositions.
5.5.1. All post-positionals belong to the A group.

pEle wu in a house

tdi zu in the town

pele ma on a road

tditie zu in the towns

ge weleni e va. [ saw you (sg.).

ge weleni té vd I saw them.

dd teeve wéle md. Lay it on a white table.

dd téeve wélegi ma., Lay it on the white table.
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When the post-positionals serve as objects, they belong to the A, B, group. See
5.2.1.7.

5.5.2. The tones of prepositions do not change, inasmuch as they do not appear in
environments producing it.

teve la. Cut it with it.
nd bdle da. Sweep there with it.
sdba ga wui tuwu. Present him with a pineapple.
te I€ weleni nu nepe bd € willo Folomo They did not see anyone except
wulu. Folomo.

5.6. Adverbs.

5.6.1. Adverbs are of the A, B, group. Their pattern, however, is not as regular as
that of nouns, verbs, etc. When an adverb® with one or more basic high tones follows
the verb, its tones are usually lowered; if its basic tones are low, they remain low. With
the exception of /¢ ‘not’, the tone ot the adverb is unchanged when it precedes the verb.

kpdlaa also

towaa pii 6alaa. He will also sleep.

de awhile

tii ye de. Work awhile.

yii de. Sleep awhile.

yina tomorrow

to liizv yina. He is going tomorrow.
de. yet

ge d¢ piini®” I have not slept yet.

5.6.2. The negative, /¢ ‘not’ belongs to the A group: it takes a low tone after A
nouns and pronouns, and remains unchanged after B nouns and pronouns.

gulu le pelei zu. A stick is not in the road.

Folomo le pelei wu. Folomo is not in the house.

pabu I€ ve. Fire is not here.

ndbui le ve. The fire is not here.

kolua t€ I€ ve. Irons are not here.

guluitié t€ I€ pelei wobd. The sticks are not beside the house.
€ le ve. You (sg.) are not here.

g€ I€ ve. We (excl.) are not here.

I¢ is low after the particle me.
té mé I¢ tili*! They should not call him.

There is no change in the tone of the auxiliary or verb immediately following /& or
de.
€ I vdazil zitizu za. He will not arrive today.
t€ I€ liizu. They are not going.

% This does not include an adverb prceded by ga.
% Some speakers lower de’ after an A pronoun.
°! Some apeakers use -me le — here.



te de liizu.
ga de€ yiini.

They are not going yet.
I have not slept yet.

l€ and d€ have no influence on the tones of a transitive verb.

te I€ tilisu.

They are not calling me.

5.6.3. Adverbs occuring with ga have no change in the basic tone, and ga is always

low.

¢ tii yeeni ga kpdanaga.

He worked hard.

5.7. Conjunctions are of the A, B group. Their pattern is regular.

A conjunction:
bsga
Folomo bagd Somo.
péEleitié bsga nabui

B conjunction:
Folomo td Somo
baa
pé€leitié baa péleitie

and
Folomo and Somo.
the houses and the fire

Folomo and Somo
or
houses or roads.

Note that Haa, basically low, does not take a high tone after /~tie/.

5.8. The center of variability lies in the numerals. Speakers vary considerably in
their use, more so than with any other class of words.
5.8.1. When numerals function as nouns they are with the exception of gi/a, of the

B group.

ndags loo.

puugs kdi gild too.
puugs kdi felego loo.
gfla too.

Drop four.
Drop eleven.
Drop twelve.
Drop one.

When the noun suffixes are added, the regular pattern prevails.

ndagoi loo.

Drop the four.
Drop the one.

When the suffix /-i/is added, the final syllable is high; /~-gi/ is low.

gilagi loo.
telegs
felegoi
gila (Or: gila)
gilagi

/-ti€/ is low.
dJisavditié

The tone of /~-be/ follows the /-7, -gi/ pattern.

two
the two
one
the one

the eight



gilabe.
dosavave.

There is one.
There are eight.

5.8.2. When the numerals function as adjectives they belong to the A group.

gile yild
gi/le naago
péle yila
peéle [ofela
pele [oteldi

It is possible to say with B nouns:
pele yild
péle [ofela

one dog

four dogs

one road

seven roads
the seven roads

But that variation is not permitted after an A noun.
Note that when the numeral takes the singular suffix /-i/, the numeral retains its
high tone on the final syllable even after an A noun.

gulu saagsi
gulu losavdi

the three sticks
the eight sticks

5.8.3 When a numeral serves as an adverb, its tone may be high or low throughout.

ge peténi yile (Or: yile).
t5 loolu (Or: loolu).

I saw him once.
There are five.

5.8.4. When keéle occurs after the cardinal numeral, thus forming an ordinal, the
basic tone of the numeral is unchanged after either the basic or definite use of A or B
nouns. The numerals retain their pattern as adjectives in that they lower the first tone of

kele.

va ga gulu sdva kelei.
va ga gului sdva kelei.
va ga gilu 15zita keléi.
va ga gului 15zita keléi.

Bring a third stick.
Bring the third stick.
Bring a sixth stick.
Bring the sixth stick.

5.8.5. The adjuncts of numerals are kdi, zée, wu, and wulu. The first three belong

to the A tone group, the last to the B.
puugs kdi loolu

zée saago

wii naago

wulu ndags

fifteen

thirty

four hundred
four thousand

5.9. Pause and emotional changes.
5.9.1. Nouns in a series, separated by comma pause, raise the tone of the last
syllable or section.

Somo Somo
madsagi the chief
kawaloi the old man

€ veée Folomo va and Folomo



108

Somé, mdsagi, kawoloi,”” & veée Folomo  Somo, the chief, the old man, and Folomo
vd td vaazu. are comming.

Some speakers raise both tones of two syllable words, and the last two tones of
three syllable words. Thus:

... SOmo’...

5.9.2. The same pattern prevails with the tones or the final word of ‘when’ and ‘if’
clauses, and occasionally with other clause final pauses.
pElei wu in the house
wa nd diyii wulozu pelei wii, a zi¢ wii sii. . When you (pl.) are bringing the pot out
of the house, put water in it.

5.9.3. When a name is used as a form of address, the tone of the final syllable or
section is raised.

Kezeli Kezeli

Kezéli, vd po. Kezeli, come to me.
Zezé Zizi

Zezé, vd po. Zizi, come to me.
kawslo old man

kawalo, zéi ve. Old man, sit here.

%2 The double tone marks () on the word Somd indicate tone higher than normal high.
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Abbreviations

excl. — exclusive 1 pers. pl. pronoun
FP — far past tense

IC — initial consonant

ICC — initial consonant change
incl. — inclusive 1 pers. pl. pronoun
IDO — indirect object

NA —noun in opposition

pl. — plural

PP — post-positional

RP —recent past tense

SC — short construction

sg. — singular



